
Ε Κ Δ ΙΔ Ο Τ Α Ι Δ ΙΣ  Τ Ο Υ ' ^  Μ Η Ν Ο Ι ΕΝ  ΛΕ ΙΨ ΙΑ ι.
Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Σ  Β·.

Τ Ο Μ Ο Σ  Ζ ' .  

Α Ρ ΙΘ Μ . 6  (1 5 0 ).
2 υν&ρομη ά ρ χ ο μ ϊν η  άπό 1. ’Α π ρ Α ίο ν  τ ά σ τ ο υ  ίτουτ έ τ η τ ϊα  μ έν  

φ ρ .  χ ρ .  25  ίξ ά μ η ν ο ι  δ έ  φ ρ .  χ ρ .  12 '/2.

Ε Τ Ο Σ  Ζ ' .  

τ$ 1 5 /2 7 ·  Ί ο ν τ ώ ν  1 8 9 1 .

Η Β Α Σ Ι Λ Ι Κ Η  Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α  Τ Η Σ  Ι Τ Α Λ Ι Α Σ .

| Β ασιλεύς τής ’ Ιταλίας Ούμβέρτος, ό πρεσβότατος 
υιός τού βασιλέω ς Βίκτωρος ’Ε μ μ α νουή λ Β '. καί 

|.τής Μαρίας Ά δ ελα ίδος, θυγατρός τού άρχιδουκός 
'Ράϊνερ  τής Α ύστρία ς, έγεννή θ η  τή 14 μαρτίου 1844· 
Ε ίς ό λ α  τά  ύπέρ ελευθερίας καί ανεξαρτησίας κινήματα 
τώ ν  Ιταλώ ν πατριωτών 
έλα β ε ν  ένερ γ ότα τον μ έ
ρος, μετέσ χε τ ρ  1859 ώς 
ά νθυπ ολοχα γός τής έ- 
ν α ν τίο ν  τώ ν  Αύστρια- 
κ ώ ν  στρατείας, κα ί ήτο 
διοικητής ενός λό χου  
κ α τά  τήν μ ά χην παρά 
τι' Οιιείοζζπ (τή 24 ίου- 
νίου  , 1866). Μ ετά τό 
πέρας τής στρατείας συν- 
ειργάσθη ό Ούμβέρτος 
πρός άναδιοργάνω σιν 
τού ιταλικού στρατού · 
μετά τή ν  κα τά ληψ ιν τής 
'Ρώ μης (20 σεπτεμβρίου 
1870) ά ν έλα β εν  ώς άντι- 
στράτηγος τήν διοίκησιν 
τού αύτόθι λ ό χ ο υ  καί 
έγ έν ετο  τφ  1871 άρχι- 
στράτηγος τού έ ν  'Ρώ μη 
στρατιωτικού σώματος.
Δ ιάδοχος ώ ν  ήδη, ό Ο ύμ 
βέρτος ήτο θερμός όπαδός 
τής μετά τής Γερμανίας 
συμμαχίας τής ’ Ιταλίας, 
έ ν  άντιθέσει πρός τόν 
φ ιλ ό γ α λ λ ο ν  πατέρα του.

ΚΛΕΙΩ. ΤΟΜΟΣ Ζ\

Β ΙΚ Τ Ω Ρ  Ε Μ Μ Α Ν Ο Υ Η Λ
δ ιά δ ο χ ο ί τοΟ  Ιτ α λ ικ ο ύ  Θρόνου.

Τ ή  9  ίανουαρίου 1878 ά π έθα νεν ό βασιλεύς Βίκτωρ 
’Ε μ μανουήλ, καί έπί τό ν  Ιταλικόν θ ρ ό νο ν  άνέβη ό Ο ύμ
βέρτος. Ώ ρκίσθη τή 19 ίανουαρίου τό ν  όρκον τής πί- 
στεως εις τό πολίτευμα ενώ π ιον τοΰ ήθροισμένου κοι
νοβουλίου, παρέσχεν άμνηστίαν τώ ν  πολιτικώ ν έγκλη-

μ ά τω ν καί τώ ν παρανο
μ ιώ ν τού τόπου, καί ήνέ- 
ω ξε  τή 7  μαρτίου κατά 
πρώτην φοράν τό κοινο- 
βούλιον. Κ α τά  τό πέ
ρας μι&ς περιοδείας, ήν 
κατά τό φθινόπω ρον έπε- 
χείρησε μ ετά  τής βασι- 
λίσσης, ε ίσ ελα ό νω ν πομ- 
πωδώς είς Ν εά π ολιν  τή 
17 νοεμβρίου 1878 έτραυ- 
ματίσθη έλαφρώς είς τό 
ά νω  τοΰ βραχίονος δι 
έγχειριδίου ύπό τού μα
γείρου ί^ α η Λ η Ιβ , ένφ  
ό πρωθυπουργός Καϊρό- 
λη ς  έπληγώ θη βαρέως. 
Ό  Ρ ^ π η Λ ίά β  κατεδι- 
κάσθη ύπό τού άνωτάτου 
δικαστηρίου τής Νεαπό- 
λεω,ς είς θ άνα τον, ά λ λ ά  
βραδότερον μ ε τεβ λ ή θ η . 
ή θανατική ποινή είς Ισό
βια δεσμά.

Α π ό  τής 22 άπριλίου 
1868 ό βασιλεύς Ο ύμ 
βέρτος ε ίνε  νυμφ ευμένος 
μ έ  τήν έξαδέλφ ήν αύτού
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Μ αργαρίταν Μ αρίαν Θ ηρεσίαν (τής όποιας τή ν εΙκόνα 
■ μ ετά  βραχειώ ν βιογραφικώ ν σημειώσεων έδημοσιεύσαμεν 

έ ν  τ φ Δ '.Τ ό μ . ά ρ .τδ  τής Κ λειοϋ ς). Έ κ  τού γάμου τούτου

Η Δ Υ Ν Α Μ Ι Σ .

'Υ π ά ρ χει, κατά τό ν  ήμέτερον πρό π ά ντω ν αΙώνα, 
ή 'κ α λ ο υ μ έ ν η  ε π ίσ η μ ο ς  έπιστήμη, τής όποιας οί θερά
ποντες, ά νά  σύμπαντα. τό ν  π επ ολιησμ ένον κόσμον διε
σπαρμένοι, άφιεροϋσί δ λ ο ν  α ύτώ ν τόν βίον εις τήν έζε- 
ρεόνησιν τής άληθείας καί ούδέν άποτέλεσμα τώ ν έρευ- 
ν ώ ν  αύτώ ν ά νακοινοΰσ ιν είς τό  μ έγα  πλήθος τώ ν 
άμυήτων πριν ή βεβαιωθώσιν άκραδάντως περί τής 
άληθείας. αύτοϋ καί όμόφώνως παραδεχθώσιν αύτό ώς 
γνή σ ιόν καί διαρκές. Ή  έπίσημος αύτη έπιστήμη είνε 
σ κ ε π τ ικ ή ·  καί όφ είλει ν& ε ίν ε  τοιαύτη, διότι ή δυσπι
στία καί έπιφυλακτικότης ε ίνε  άκριβώς ή άρίστη αύτής 
άρετή. Μ όνον διά του μ εγ ά λο υ  σκεπτικισμού δόναται 
ν ά  κα τέχη  έκαζίω ς τή ν  ύψ η λή ν αύτής περιωπήν, κ α ί 
ν ά  ε ίνε  τό  άσφαλές καί άναμάρτητον δικαστήριον, τό 
άνώ τα τον κριτήριον τής ά ληθεία ς καί τού ψεύδους. 
Ύ π ό  του σκεπτικισμού τούτου, ¿μποδίζεται ή έπίσημος 
έπιστήμη ν ’ άποφανθή όμοφώ νως περί τού ύπνωτισμού, 
κ α ί διά τούτο θεω ρεί ώς τό  φρονιμώτατον γ ά  συνιστώ 
ύπομονήν είς' τό κ ο ινόν  καί ν ’ άποφεύγη πάσαν πρό
ω ρον άπόφ ανσιν, μέχρις ού έπ έλθη ή ποθητή όμο- 
φωνία.

Ναί, θ ά  μάς ήτο εύ κ ολο ν  ν ά  ύπομένω μεν, δ ν  έπρό-' 
'  κειτο περί τής θερμοκρασίας του έσωτερικού τού ήλίοο, 

ή  περί τής μετατοπίσεως τού ά |ο ν ο ς τής γής, ή ά ν  έπρό- 
κειτο ν ά  μ ά θ ω μ εν  ποίαν Ιδέαν έχουσιν οί άσπάλακες 
πέρί τώ ν  χρωμάτω ν. Ε ίς τοιαΰτα ζητήματα τό κοινόν 
έ χ ε ι μ ε γ ά λ η ν  ύ π ο μ ο ν ή ν  δ έ ν  βιάζεται.

Ά λ λ ά  προκειμένου περί τού ύπνωτισμού τό πράγμα 
διαφέρει. Γ ινώ σ κομ εν δτι έ ν  αύτψ πρόκειται περί άρ- 
ρωστίας καί περί ύγείας · ήκούσαμέν τι καί περί έπιτυ- 
χοΰς θεραπείας νόσω ν, τέως άνιάτω ν θεω ρουμ ένω ν· 
ώσαύτω ς δ ε  περί κινδύνου κ α ί περί άποτυχίας. Τ ό  
πράγμα φαίνεται ν ά  έχη  μυστηριώδη 'τινά έλκυστι- 
κήν· δύναμιν. Κ α ί πρό παντός ά λ λο υ  —  ό ύπνωτίσμός 
παρουσιάσθη ύπό άναριθμήτους μορφάς καί είς τό  μή 

ΐ  έπιστημονικόν μέρος τής άνθρωπότητος. "Εκαστος γι- 
νώ σκει αύτόν ύπό τούτο ή έκείνο  τό  όνομ α : ώ ς βιο
λο γία ν , ώς μαγνητισμόν, ώς ύπνοβατισμόν. Ή τ ο  μά
λιστα  ά λ λ ο τε  ποτε ή .μ εγά λη  δύναμις, έφ’. η ύπερηφα- 

. νεύ ον το  φ θονεροί άνεπιστήμονες άπέναντι τώ ν έπιστη- 

. μ ό ν ω ν  κα ί σιωπηλώς έθεώ ρουν έαυτούς σοφωτέρους 
ό λ ω ν  τώ ν καθηγητώ ν ή καί μ εγαλοφ ώ νω ς έζέφ ραζον 
τήν. περιφρόνησίν τω ν  πρός τούς δοκησισόφους οΐτινες 
άρνούνται άπλούστατα πάν δ,τι δέν δύνανται ν ά  έ|η- 
γήσωσι. Π άντα  ταϋτα διεγείρουσι τήν περιέργειαν καί 
,άφαιροΰσι τή ν  -ύπομονήν το ύ  κοινού.

Τ ό  βέβαιον ε ίνε  δτι τό  πράγμα/δεν δύναται π λέο ν  
ν ά  σιωπηθή. Δ ιά  τούτο έθεώρησα κ α λ ό ν  ν ά  προσπα- 

,. θήσω Κατά τάς δυνάμεις μ ο υ , δπως δώσω σαφεστέραν 
τινά  Ιδέαν τού πράγματος, όπερ θάττον ή βράδιον έ§ 
δπαντος θ ά  διαδοθή · θ ά  έζηγήσω  τά  κυριώτερα καί ού- 
σιωδέστερα, συγχρόνω ς δέ καί τούς λόγους δι οΟς έπι-

έγεννή θ η  τή' ΐ ι  νοεμβρίου 1869 ó ν ύ ν  διάδοχος τού 
Ιταλικού θρόνου Β ίκ τω ρ  ’Ε μ μ α νουή λ, πρίγκηψ  τής Νεα- 
πόλεω ς, τού οποίου τήν εικόνα  π αρεθέσαμεν ένταύθα.

T O T  Λ Ο Γ Ο Υ .

κρατεί τοσαύτη διχογνω μ οσύνη μ ε τα ζύ  τώ ν  έπιστημόνων. 
Ώ ς  ά ντικείμενον δμως τής παρούσης πραγματείας μου 
έ ζ έ λ ε ζ α  ούχί τόν ύπνωτισμόν, ά λ λ ά  τή ν ψυχιατρικήν 
μέθοδον. Α ύ τή ν  θεω ρώ  ώς τό σπουδαιότατον έ ζ  όλω ν, 
δσα συμπεριλαμβάνονται ύπό τό  ό ν ο μ α  τού  ύπνωτισμού. 
Α ύ τό  άκριβώς ε ίνε  τό ζήτημα, τού όποιου ζητείται ή 
έ^ήγησις καί περί τού όποιου γίνετα ι ή σφοδροτάτη έρις. 
Ό τ ι  ύφίσταται μία  κατάστασις, είς τή ν  όποιαν δύνανται 
ν ά  μετατεθώ σιν οϊ άνθρωποι καί τ ά  ζώ α , κ α ί ή  οποία 
καλείται ύπνωσις (Hypnose), όμολογεϊτα ι κ α ί ύπό τώ ν 
σκεπτικωτέρων επιστημόνων τώ ν καθ’ ήμάς χρόνω ν. 
Α λ λ ά  τό μ έγα  ζήτημα ε ίνε  τό έ|ή ς : δύνάται. ν ά  γείνη  
χρήσις τής ύπνώσεως πρός ίασιν νοσημάτων ; Π ο λλο ί 
άρνούνται τούτο έν τελ ώ ς, ά λ λ ο ι δμως άποκρίνονται: 
Ο ύχί ή ύπνωσις αύτή κα θ’ έαυτήν Ιατρεύει, ά λ λ ά  διά 
τής ύπνώσεως καθίσταται δυνατή ή πρακτική έφαρμογή 
νέας τινός θεραπευτικής μεθόδου, της όποιας ή  έζάσκη- 
σις γίνετα ι ήδη άπό π ο λ λ ώ ν  αίώ νω ν, τής όποιας ή θ εω 
ρία άπό π ο λλο ύ  ήδη κατενοήθη ύπό διορατικών έπιστη- 
μ όνω ν, τής όποιας δμως ή γενική  έφαρμογή. ε ίνε  παν
τελώ ς άδύνατος. ’Ε ντα ύθα  πρόκειται περί μιάς θερα
πευτικής μεθόδου, ήτις θεω ρείται ώς όπλίζουσα τό ν  Ια
τρόν μ έ  Ισχυρά μέσα, δπου πρότερον ε μ ε ν ε ν  άοπλος 
καί άμήχανος, καί ήτις ώς ψ υ χ ικ ή  μέθοδος άπαιτεΐ τά 
αύτά δικαιώματα ύπάρζεως καί ά ναγνω ρίσεω ς, οία κέ- 
κτηνται α ί λοιπαί άνεγνω ρισμέναι μέθοδοι, ή χημική 
καί ή φυσική.

Είμπορώ μ έ  τρεις λέγεις  νά  έζηγήσω  είς τούς άνα- 
γνώ στας μου, τί δύναμις Ιαματική ε ίνε  αύτή ή κ α λου 
μ ένη  «ψυχιατρική» δύναμις : ε ίνε  ή  δύναμις τού προφο
ρικού λόγου, ή δύναμις δ ί ής θεραπεύομεν τό ν  τυφλόν, 
λ έγ ο ν τες  αύτψ « Α ν ά β λε ψ ο ν ! » τό ν  κωφόν, λέγ ο ν τες  
«άκουσον!», τό ν  παράλυτον', λ έ γ ο ν τε ς  « Έ γ ειρα ι καί 
περιπάτει'.Η.

"Ο λοι, νομίζω , παραδεχόμεθα δτι ό άνθρω πος συν- 
ίσταται έκ  σώματος καί ψυχής. Ε ϊμ εθ α  σχεδόν βέβαιοι 
περί τούτου δτι κατά τι σπουδαΐον σημείον τής ήμετέρας 
ζω ής, δηλαδή μ ετά  τή ν  ήμετέραν ζω ή ν , θ ά  γ ίνετα ι λ ό 
γ ο ς περί τίνος «ύλικοΰ λειψ άνου» τό όποιον κατελίπο- 
μ εν. Α ύτή  ε ίνε  ή έπικρατοΰσα γ ν ώ μ η , ά κολουθοΰμ εν 
δέ καί ήμείς ένταύθα τούς συνήθεις όρους. Έ ν  τού- 
το ις  δμω ς πας άνθρωπος, δστις έπρόφερέ ποτε τάς λέ- 
|ε ις  ταύτας μετά τίνος σκέψ εω ς, θ ά  όμολογήση δτι 
δ έν  ε ίνε  εύ κ ο λ ο ν  ν ά  φαντασθή τις τί ε ίν ε  ή ψ υχή καί 
πώς συνδέεται μετά- τού σώματος. Π ρό παντός ά λ λο υ  
έπ εθύμουν ν ά  έπιστήσω τή ν προσοχήν τ ώ ν  ά να γνω σ τώ ν 
μου είς τούτο: δτι ή γνώ μη, κα θ ’ ή ν φ αντάζονται τινες 
τό σώ μα ώς έ ν  κιβώτιον καί τήν ψ υχήν ώς ά λ λ ο  τι 
πράγμα έγ κ εκ λεισ μ ένο ν  έ ν  τψ κιβωτίψ τούτψ —  ή τό 
μ έ ν  σώ μα ώ ς μ έ γ α  τ ι νευρόσπαστον, τή ν  θ έ  ψ υ χ ή ν  ώ ς 
άνθρω πάριον τό όποιον τραβά τούς σπάγους —  βεβαίως 
δ έν  ε ινε  ή όρθή· καί δτι πρός τούτοις είνε πολύ παρά*
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τ ο λ μ ο ν  ν ά  παριστώμεν πράγμά τι ώς δυνα τόν ή ώς 
άδύνατον, στηριζόμενοι έπί εννο ιώ ν  αίτινες είνα ι πάν 
ά λ λ ο  ή σαφείς καί εύκατάληπτοι· καί δτι τέλο ς είς 
πράγματα, περί τώ ν οποίων δ έν  δυνάμ εθα ν ά  λά β ω μ εν 
σαφή Ιδέαν· ώ ς  λ .  χ . περί τής σχέσεω ς τής ψ υχή ς καί 
τού σώματος, ή θεω ρία  ε ίνε  τίποτε καί τό γ εγ ο ν ό ς  είνε 
τό πάν.

Ε ίν ε  άπολύτω ς ά να γκα ίον  ν ά  διακρίνω μεν έν  τφ  
άνθρώπψ δύο ένεργεία ς, τή ν  σωματικήν καί τήν ψ υχι
κήν: Ή  σωματική ένέρ γ εια  ε ίν ε  έκ είνη , τής όποιας
ά ντιλαμ βανόμ εθ α  διά τώ ν  αισθήσεων, ή πνευματική δέ 
ή ψ υχική ε ίν ε  εκείνη, τήν όποιαν διά τής έσωτερικής · 

πείρας μ ανθάνομ εν.
Δ όναταί τις κ ά λλισ τα  νά ίσχυρισθή δτι αί δύο α,ύται 

ένέρ γ εια ι ε ίνα ι κυρίω ς δύο διάφοροι δψ εις μ ιάς καί τής ! 
αύτής ένεργείας. Ε ίν ε  έπιστημονική ά λήθεια  ά νεγνω - 
ρισμενη, δτι ούδέν συμβαίνει έ ν  τή ψ υχή χωρίς ν ά  συμ- 
βαίνη συγχρόνω ς κάτι τι καί είς τό σώ μα· ούδέν δύ- 
ναται ό άνθρωπος ν ά  σκεφθή χωρίς ν ά  συμβή είς τόν 
έγκέφ α λόν του κάτι τ ι, τό όποιον δυνάμ εθα ν ’ άντι- 
ληφ θώ μ εν μ έ  τάς αίσθήσεις μ α ς · ά ν  λοιπ όν, Αγαπητοί 
μου ό,ναγνώ βται, ό μ ιλ ώ  πρός ύμάς καί θ έ λ ω  ο ί λό γο ι 
μου ν ά  σάς κά μ ουν έντύπω σιν, τότε πρέπει κά θε μία 
λ έ ζ ις  τήν όποιαν προφέρω ν ά  προζενή είς τό σώμά σας 
αίσθητήν τ ιν α  μεταβολήν. Α ύ τή  ή μεταβολή δ έν  εινε 
ά νάγκη ν ά  περιορίζεται είς τό ν  έγ κ έφ α λό ν  σας, ά λ λ ά  
δόναται ν ά  ή ν ε  τόσ ον μ εγ ά λη  καί ισχυρά, ώστε ό λη  ή' 
κυκλοφ ορία τού αίματός σας, ό σφυγμός σας, ή θερμο
κρασία τού δέρματός σας .νά  μεταβά λλετα ι. Τ ό  π ά ν 
έζαρτάται μ ό ν ο ν  άπό τούς λ ό γ ο υ ς, τούς οποίους σάς 
λ έγ ω . Δ ύναμ αι μ έ  μ ίαν μ ό νη ν  όζέω ς προφερομένην 
συλλα β ή ν ν ά  αύζήσω τ ό ν  άριθμόν τώ ν  π α λμ ώ ν σας έν  
τφ  πρωτολέπτψ · δύναμαι μ έ  μ ίαν λ έ ζ ιν  ν ά  διαταράζω 
τή ν κυκλοφ ορίαν τοΰ αίματός σας έπί τοσούτον, ώστε 
ν ά  καταληφθήτε' άμέσως ύπό νεκρικής ώ χρότητος, ύπό 
άναισθησίας, ύπό (λίγους ή καί ύπό έμετοΰ. Ά λ λ ά  καί 
χωρίς ν ά  κά μ ω μ εν τήν δοκιμήν, δέν άμφ ιβάλλετε περί 
τής δυνάμεω ς τή ν  όποίαν έχει έ ν α ς  λ ό γ ο ς .  Α λ λ ’ 
ά’φού παραδέχεσθε δτι δι’ έ ν ό ς  λ ό γ ο υ  δύναταί τις  ν ά  
λιποθυμήση, δηλαδή ν ά  γ είνη  άρρωστος, διατί ν ά  μή 
παραδεχθήτε ώς π ιθ α νόν , δτι έπ’ ίσης δι ένός λό γο ύ  
δόναται άσθενής τις ν ά  ίατρευθή; .

Έ ίμπορώ  .ν ά  μείνω  είς τό παράδειγμά μου. "Ε να ς 
λ ό γ ο ς  ίάτρευσε πραγματικός π ολλά κις άσθενείς. Α ν α 
φέρω μ ό ν ο ν  τό  παράδειγμα τού Dr. Rush, δστις διηγεί
τα ι, δ τι π λοία ρχός τ ις  ά γ γ λ ΐκ ο ύ  π ολεμ ικού  πλοίου, 
πάσχω ν άπό π ο λ λ ώ ν  έβδομάδω ν έκ  ποδάγρας καί κ λ ι
νήρης ώ ν, άμα ώς ήκουσε τήν κραυγήν «φωτιά! φωτιά!» 
έσηκώθη αίφνης καί ήτο ύγιής. Α να φ έρω  τό παράδειγμα 
τούτο, διότι δ έν  πρόκειται έντα ύθ α  περί στιγμιαίας άνα- 

. στολής καί καταπαύσεως τώ ν  πόνω ν, ά λ λ α  jtspl έντελοΰς 
κ α ί διαρκούς άποκαταστάσεως τής ύγείας, καί μάλιστα 
έ κ  νόσου οία ή παδάγρα, ήτις ώ ς γνω σ τόν δ έ ν  άνήκει 
είς τή ν  τά ζιν  τώ ν κατά  φαντασίαν νόσων.

Ό  άναγνώ στης θ ά  μοί άντιπαρατηρήση δτι ό λό γο ς 
έντα ύθα  παίζε» δευτερεύον πρόσωπον, περί π ου τό  πρόσ- 
ω πον άγγελιαφ όρου, έ ν φ  ή ό λη  ένέρ γ εια  οφείλεται είς 
τό ν  τρόμον κ α ί .τήν έ κ π λ η ζ ιν  αύτη δ έ  ε ίνε  ή διά τοΰ 
λ ό γ ο υ  προζενούμένη  ψ υχική κ ίν η σ ις.' Α ύτή  ή ψ υχή τοΰ 
άσθενοΰς ήτο ή Ιατρεύσασα τό ίδιον σώμα. . Κ α ί δλη

ή ψυχιατρική μέθοδος στηρίζεται έπί τής ούτω έννοού- 
μένης Ισχύος, ή ν  έχει ή ψ υχή έπί τοΰ σώματος, εύκρι- 
νέστερον δ’ είπεΐν, έπί τής στενοτάτης σχέσεως τώ ν  σω
ματικώ ν καί τώ ν  ψ υχικώ ν λειτουργιώ ν. Περί τής μ ε
γά λη ς ταύτης δυνάμεως τής ψ υχής έπί τοΰ σώματος ού- 
δείς άμφ ιβάλλει —  οί πλεΐστοι δμως θεω ροΰσιν αύτήν 
περιωρισμένην έντός στενώ ν όρίων.

Ε ίν α ι πασίγνωστον δτι είς π ο λλού ς άνθρώπους μόνη 
ή σ κ ^ η ς  περί δυσαρέστου τινός πράγματος έπικειμένου 
π ρ οζενεί ά νο ρ εζία ν , βίγος κα ί φρικίασιν, Ιδρώτα, καί 
ά λ λ α  έτι μ ά λ λ ο ν  δυσάρεστα άποτελέσματα. Π ερί τού
τω ν  ούδείς άμφιβάλλει. Ό λ ιγ ώ τε ρ ο ν  δμω ς γνω στόν 
ε ίνε  τό γ ε γ ο ν ό ς  δτι άνθρω πός τις, δεθείς τάς χεΐβας 
καί τούς πόδας καί καλυφ θείς τούς οφθαλμούς μ έ  μ α ν - '' 
δήλιον, είτα  δέ λα βώ ν έλαφρά τινα  κεντήματα είς τούς 
σφυγμούς καί νομίσας δτι ήνεώ χθησαν α ί φλέβες του, 
ά κούω ν δ έ  συγχρόνω ς τ ό ν  ροΰν χεομ έν ου  ύδατος καί 
πιστεύων δτι ήτο τό άίμά του, δπερ έζέρ ρ εεν  έκ τώ ν 
φ λεβ ώ ν του, άπέθανεν έντός ήμισείας ώρας. Τ ούτο  θ ά  
φανή ίσως άπίστευτον είς π ο λλού ς, καί δμω ς ε ίνε  γ ε 
γ ο ν ό ς  ιστορικόν κα ί αληθέστατο ν. *) Ώ σαύτω ς θ ά  άμ- 
φιβάλλω σι π ο λλοί περί τής άζιοπιστίας άνθρώ που, λέ- 
•γοντος δτι δι’ ίσχυράς έντάσεω ς τής θελήσεώ ς του ία- 
τρεύθη έκ ποδάγρας. ’Ο μοίω ς θ ά  φανή άπίστευτον δτι 
ά λ λ ο ς  τ ις  διά μ όνης τής ίσχυράς θελήσεώς. του  κατώρ- 
θω σε ν ά  μή προσβληθή ύπό έπιδημικής νόσου σχεδόν 
άναποφεύκτου. Κ α ί δμ ω ς άμφότερα ταύτα βεβαιοϋνται 
ήμΐν ύπό άνθρώ πω ν τά  μάλιστα  άζιοπίστω ν, τό μ έν  
πρώ τον ύπό τοΰ Κ α ντίου  τό  δ έ  δεύτερον ύπό του Γκαίτε. 
Τ έ λ ο ς  δέ τίς θ ά  πιστεύση είς έμ£, ά ν  εϊπω δτι δι’ ϊσχυ- 
ράς τίνος προσταγής κατώρθωσα νά  καταπαύσω άμέσως 
σφοδράν κ α ί διαρκή αιμορραγίαν τής ρινός;

Ε ίς τά  μ νη μ ονευθ έντα  παραδείγματα ή ένέργεια  
τής ψ υχής γίνετα ι κατά τρείς διαφόρους τρόπους. Πρώ
το ν  διά τής συγκινήσεως (του φόβου καί τής καταπλή- 
ζεω ς), δεύτερον διά τής θελήσεώ ς καί τρίτον διά τής 
φαντασίας.

Α ί  ένέργεια ι τώ ν σ υ γ κ ι ν ή σ ε ω ν ,  τώ ν ψ υχικώ ν 
κινήσεω ν, είνα ι αί μάλιστα άνεγνω ρισμέναι, διότι είναι 
συχνόταται καί φανερώταται. Π άντες γ ινώ σ κομ εν, πό
σον Ισχυράν έπίδρασιν έχουσ ιν έπί τού σώματος ό  φό- . 
βος, ή κατάπληζις, ή μανιώδης όργή, ή μ εγ ά λη  θλίψ ις 
καί ή μ εγ ά λη  χαρά. Έ κ  τής π ολλής θ λίψ εω ς δύναταί 

I η ς  ν ’ άρρωστήση, καί ύπό τής χαράς π ά λιν  ν ά  ίατρευθή. 
Α ί  άλήθεια ι αΰται ίσχύουσι γενικώ ς —  ε ΐ καί γίνετα ι 
κατάχρησις αύτώ ν είς τά μυθιστορήματα.

Κ α ί περί τής Ιάσεως άνθρώ πω ν θεραπευθέντω ν διά 
σφοδράς τίνος ψ υχικής συγκινήσεω ς έκ  μακροχρονίω ν 
νόσω ν, ούδείς άμφ ιβάλλει. Έ κ α σ το ς γινώ σκει παρά
δειγμά  τι παραλυσίας, άφωνίας, κωφότητος κτλ., άφανι- 
σθείσης αίφνης δί’ ίσχυράς τίνος κινήσεως τής ψυχής. 
Ω σ α ύ τω ς έ χ ο μ ε ν  καθ’ ήμέραν παραδείγματα θαυμάτω ν 
ένερ γ ου μ ένω ν διά τής ίσχυράς έντάσεω ς τής θελήσεώ ς. 
"Εκαστος γινώ σκει δτι άδύνατοι άνθρω ποι ύφίστανται 
π ολλά κις καταπληκτικούς κόπους καί μ όχθ ους, δταν ή 
θέλη σ ίς τω ν  ε ίν ε  άρκούντω ς Ισχυρά. Π ο λ λ ο ί νεάνιδβς, 
α ΐη νες  δ έν  δύνανται ν ά  περιπατήσωσιν έπί ήμίσειαν 
ώ ραν χωρίς ν ά  καταβληθώ σιν ύπό τώ ν π ό νω ν καί το.Ο

*) Τ ό  γεγονός τοδτο έδημοοιεύδη κα ί 4ν  τη  ΚλειοΓ.
I I *



καμάτου, χορεύουσιν έπί τέσσαρας καί π έντε ώρας χω 
ρίς ν ά  κουρασθώσι.

Ό  Κ ά ντιος, δσης ώ ς γ ν ω σ τό ν .ε ιχεν  άδύνατον δώμα, 
λ έ γ ε ι δτι ήσχολεΐτο διηνεκώ ς εις τό  νά  διορθώνη τά 
έλαττώ μα τα  τοΰ δώματός τόυ διά τής δυνάμεως τής 
θελήσεώ ς του. Δ υνα τόν βήχά, πόνους ισχυρούς, 6λα

τά ένοχλή μ α τα  κατώρθωνβ νά  καταστέλλη καί ν ά  κα- 
ταπαύη. Π ρός τοΟτο δυνεκέντρω νε π ολλά κις ό λη ν  του 
τή ν  προδοχήν είς ώ ριβμένον τι ζήτημα, έδυ λλο γίζετο  
λ . χ. έπί μακρόν τόν Κ ικ έρ ω ν α , ή  κατέπινε τό  δ ία λόν 
του έπανειλημμένω ς καί ταχέως, μέχρις ου άπηλλάδδετο 
του ενοχλήματος. (Έπεται συνέχεια.)

Η Δ Ο Υ Λ Ε Ι Α  Ε Ν  Τ ^ Κ Λ Α Σ Σ Ι Κ Η  Α Ρ Χ Α Ι Ο Τ Η Τ Ι .

]ΙΣ  δ λη ν  τήν άρχαίαν 'Ε λ λ ά δ α  ήτο διαδεδομένη 
ή γνώ μ η  δ η  «πρότερον», τοΰτ’ έ δ η  παρά τοίς 
"Ε λλη δ ι τώ ν προτέρων α ιώ νω ν, ό θεσμός τής 

δουλείας δ έ ν  ύπήρχε.
’Ε ντα ύθα  ά φ ίνομεν ά νεξέταδτον τό ζήτημα ά ν  ή 

γνώ μ η  αύτη ήτο τό λ ε ίψ α ν ο ν  παναρχαίας τινός καί σχε- 
δόν  άπηχηδάοης παραδόβεως ή τό άποτέλεδμα ποιητικού 
τίνος όνείρου, έ |  ¿κ είν ω ν άτινα ά νέκ α θ εν  παρίστων 
τάς πάρελθούδας έποχάς ύπό τά ροδινώτατα χρώματα 
καί έπλασαν τό παραμύθι περί τού χρυοού α ίώ νος, έ ν  
άκρα; ά ντιθέοει πρός τή ν  έλεεινότητα  τής τότε παρούδης 
πραγματικότητός.1

Α ί  μαρτυρίάι τώ ν συγγραφ έω ν περί τού ζητήματος 
τούτου είνα ι άδαφείς καί έλλίπεΐς.

"Οπως δήποτε, ά ν  ύπήρζέ ποτε έποχή ά νευ δουλείας, 
ή  έποχή αύτη θ ά  ά νάγετα ι είς χρόνους παναρχαίους, 
περί ώ ν  ούδεμίαν γν ώ ο ιν  δυγάμεθα ν ά  έχω μ εν. Κ α τά  
τήν ήρώίκήν έποχήν εύρίδκομεν πανταχού δούλους άμ- 
φοτέρων τώ ν  γενώ ν.

Ο δτω  άναφέρει ό "Ομηρος δτι έ ν  τψ  έ ν  ’ Ιθάκη βα- 
δ ιλικφ  μ εγάρω  ύπήρχον δώδεκα δούλαι άλέθουοαι δίτον 
καί είκοσι άντλοΰσαι κ α ί μετακομίζουσαι ύδωρ.

Ή  πληθύς τώ ν δ ού λω ν ήτο τό μ έτρον καθ’ δ έμε- 
τρεΐτο ό πλούτος καί ή κοινω νική θέδις έκάδτης οικο
γένεια ς  , άπαράλλακτα  δπως βραδύτερον έ ν  'Ρώμη, 
έν θ α  π ο λλο ί πλούδιοι μ ό ν ο ν  χάριν πολυτελείας διέτρε- 
φον πολυαρίθμους δούλους, μέχρι τώ ν είκοδι χιλιά δω ν 
π ολλά κις συμποσουμένους.

Έ κ  τώ ν  περιγραφών τού ’Ομήρου ¿¿άγεται άνευ 
άμφιβολίας δτι α ί δχέδεις τώ ν δεοποτών πρός τούς έαυ- 
τώ ν δούλους ήδαν τότε δλω ς διόλου πατριαρχικαί, ένι- 
οτε δέ μάλιοτα  φιλικαί καί οχεδόν είπείν άδελφικαί —  
άκριβώς δπως καί έ ν  ’Ρώμη κατά τούς άρχαιοτέρους 
χρόνους, δ τε  ήτο είδέτι άγνω δτος ή περιφρόνηδις έκείνη 
τώ ν  δ ο ύ λω ν, ήτις βραδύτερον άνεπτύχθη τοδούτον εύ- 
ρέω ς καί τοοούτον έπονειδίστως. "Οπως ή άρχαία 'Ρ ω 
μαία δέσποινα Λουκρητία κάθηται μ εταξύ τώ ν δούλω ν 
της νήθουδα καί δ ια λεγομ ένη  πρός αύτάς οίκείως, χωρίς 
ν ά  νομ ίζη  δ η  διά της οίκειότητος ταύτης ταπεινούται τό 
μ εγ α λε ΐο ν  κ α ί ή άζιοπρέπειά της, ούτω καί ή όμηρική 
βαδιλόπαις Ν αυοικάα ¿¿έρχεται μετά τώ ν δούλω ν ύπη- 
ρετριών της εις τό ν  ποταμόν, βοηθεί αύτάς είς τή ν π λ ό - 
δ ιν  τώ ν  ένδυμ ά τω ν, έπειτα δέ διαοκεδάζει μετ’ αύτώ ν 
καί ουμπαίζει, ώ ς μετ’ ϊοων.

Ή  συμπεριφορά καί οί τρόποι τώ ν  δού λω ν ύπη- 
ρετριών παρά τή Ναυοικάα οΰδέ τό έλά χιδ τον ίχνος 
δεικνύουδι τής άμηχανίας έκείνης, ή ν πάδα οημερινή Ά γ -  
γ λ ίς  άπαιτεΐ ώς ένδειζιν  εόλαβείας δχι μ ό νο ν  άπό τάς 
θαλαμηπόλους της’ ά λ λ ά  καί άπό αύτήν τή ν  κ ο υ β ε ρ 

ν ά ν τ α  της. Τ ούνα ντίον , αί δούλαι έκείναι γελώ δι, 
ά λα λά ζο υ δ ι καί θορυβοϋοι μέ δ λη ν  τήν ελευ θ ερ ία ν  καί 
τή ν  ά φ έλεια ν, ή ν παρέχει ή ουναίδθηδίς τής ίδότητος. 
Ή  Ναυοικάα, ήίπτουδα τήν οφαίραν καί άποτυγχάνουδα, 
περιγελάται μάλιστα ύπό τώ ν δού λω ν ύπηρετριών —  
εις τά  δμματα μιας σημερινής κυρίας, ήπς θ ά  κατεδέ- 
χετο  ν ά  δυμπαίζη μ έ  τάς «έλευθέρας» ύπηρετρίας της, 
θά  ήτο τούτο «αυθάδεια, θραδύτης αύτώ ν τώ ν άνθρώ- 
π ω ν», ά λ λ ’ είς τήν έποχήν έκείνη ν τού 'Ομήρου ήτο 
άπλούστατον καί φυςικώτατον δείγμα άνθρωπίνης άθω- 
ότητος. ”Ο τε δέ κατόπιν ό Ό δυσδεύς ¿¿έρχεται έ ¿  όπι- 
δ θ ε ν  τώ ν θ ά μ ν ω ν  μ έ  τή ν  ά λλό κ ο το ν  καί λαοπω μένην 
οτολήν του, α ί δούλαι αύται οόδόλω ς μεριμνώ δαι περί 
τής άμηχανίας τής δεοποίνης των, φεύγουσι τρέχουδαι 
καί κραυγάζουδαι ώς μικρά παιδία. Δ έ ν  ε ίχ ο ν  λο ιπ όν 
ν ά  φοβηθώδι ούτε κ ά ν  ά π λήν μομφήν έκ  μέρους τής δε- 
σποίνης τω ν διά τήν συμπεριφοράν τω ν ταύτην.

"Ε τερον χαρακτηριστικόν παράδειγμα τής άδελφικής 
ταύτης μετα¿ύ δεσπότου καί δ ο ύ λω ν σχέδεω ς: Τ ό ν  
Ό δυσ σ έα , τό ν  βασιλέα τής ’ Ιθάκης, καί τό ν  υ ίό ν  αύτού 
Τ η λ έμ α χ ο ν  περιπτύδδονται κατά  τό ν  χαιρετισμόν οί 
δούλοι καί αί πρεσβύτεραι δούλαι καί άδπάζονται αύ- 
τούς είς τάς κεφ αλάς καί είς τούς ώμους.

Τ ό ν  χοιροβοσκόν Ε ΰμα ιον καί τ ό ν  β ουκόλον Φι- 
λοίτιον μεταχειρίζεται ό Ό δυσσεύς ώς συναδέλφους, 
λ έ γ ω ν : «Θ έλω  νά  εΐδθε φίλοι μου. καί άδελφ οί τοΰ 
Τ η λεμ ά χου μου!»

Ή  Ιδιόρρυθμος αύτη σχέδις μεταζύ  δεσποτών καί 
δού λω ν ¿¿ηγείται ίσως ούτω : Ο ί καλήτεροι δούλοι τώ ν 
ήρωικών χρ ό νω ν ή ε ίχ ο ν  αίχμαλω τισθή έ ν  π όλέμ ψ  ή 
ε ίχον  άρπαχθή έ ν  ειρήνη ύπό δουλοθηρώ ν καί πωληθή 
μετά ταύτα. Ή  συνείδηδις λοιπόν μ εγά λη ς καί άγεφυ- 
ρώτου διαφοράς κατά τό αίμα καί τήν κοινω νικήν θέδιν 
μ eτa¿ύ δεσποτών καί τοιούτων δού λω ν δέν ήδύνατο νά  
άναπτυχθή. Ή  Ε ύρύκλεια , ή δούλη ταμίη, ήτις ανά
θρεψ ε τ ό ν  Όδυσσέά,^ κατήγετο έ¿  εΰ γενοΰ ς γένους. 
Ό  Λ α έρ τη ς, ό πατήρ τού Ό δυσσέω ς, ε ίχ ε ν  άγοράση 
αύτήν, δτε ήτο είδέτι νέα, ά ντί είκοσι βοών. Ό  «θείος» 
χοιροβοσκός Εύμαιος κατήγετο μάλιστα  έκ  βασιλικού 
αίματος, κ α ί άπετέλει ούτω ά κρα ν καί τό ν  ήμέτερον 
αίώ νά καταισχύνουσαν ά ντίθεσιν πρός τό ν  Μ αύρον βα
σιλέα  έ ν  τφ  «όνείρψ  τού σκλάβου» τού H enry W ads
worth Longfellow («the slave's dream»). Κ α ί αύτή ή θέ- 
σις τού χοιροβοσκού είς τόσον μ ε γ ά λ α  jia i πλούσια 
έδάφη ήτο κατά τούς χρόνους εκείνους σημαντική· ιδία 
δέ ό δούλος χοιροβοσκός Εύμαιος εύρίσκετο τούλάχιστον 
είς τοιαύτην σχέσιν πρός τό ν  βασιλικόν δεσπότην του, 
εις οΐαν δ ιατελεΐ σημερινός τις έλεύθ ερος έπιστάτης 
κτημάτω ν πρός τό ν  ιδιοκτήτην. . Έ ν φ  ό δυστυχής Μαύ-

0  Β Α Σ ΙΛ Ε Υ Σ  Κ Α Ι Η Β Α Σ ΙΛ ΙΣ Σ Α  Τ Η Σ  ΙΤ Α Λ ΙΑ Σ .



ρος βασιλεύς έ ν  τφ  ποιήματί τού Longfellow  βασανίζεται 
καί μαστιγούται μέχρι θανάτου ύπό τών. χριστιανώ ν 
β αΐλω ν. του, κα ί άκόμη κατά τάς τελευταίας στιγμάς 
του θανάτου του —  ώς τελευτα ία ν οπτασίαν τώ ν σβεν- 
νυμένω ν. όμμάτω ν του —  βλέπει την' Αφρικανικήν πα
τρίδα του, τήν γυναίκά  του, τά τέκνα  του καί τόν φρυ- 
άττοντα πολεμιοτήριον ίππον του.

Ε ίς τό _ δέκατον πέμπτον βιβλίον τής Ό δυσσείας ό 
αύτός χοιροβοσκός Εύμαιος διηγείται διεξοδικώ ς, πώς 
έ γ ε ιν ε  δούλος. Ή  τύχη του ήτο διά τούς χρόνους 
έκείνους τυπική · συγχρόνω ς δέ άποκαλύπτει έ ν  μέρει 
καί τήν κακοήθειαν τώ ν Φ οινίκω ν, τού άρχαιοτάτου 
τούτου λ α ο ύ  τώ ν μπακάληδων, οϊτινες πανταχού καί 
πάντοτε ήζευρον νά  κερδίζουν χρήματα .καί προήγαγον 
τήν δουλεμπορίαν είς μεγίστην άκμήν.

Ό  Ό δυσσεύς έρωτά, ά ν  ή πατρίς τού Εύμαίου ήρη- 
μώ θη .ύπό έχθρικώ ν στιφών, ή  μήπως συλληφ θείς ύπό 
ληστώ ν μόνος ά νευ βοήθειας άπήχθη είς ζ έ ν η ν  χώ ραν 
καί έπωλήθη ώς δούλος.

Ό  δ’ «όρχαβ,ος άνδρών» συβώτης Εύμαιος άπαν- 
τώ ν είς τή ν  έρώ τησιν ταύτην περιγράφει τήν ώ ραίαν 
του πατρίδα, τήν νήσ ον Συρίην (ίσως τήν σημερινήν 
Σύρον),, μ έ  τά λαμπρότατα χρώματα. Β ασιλεύς τής νή 
σου ήτο ό πατήρ τού Ε ύμ α ίου, ό Κ τήσιος Ό ρμενίδης, 
έπιείκελος άθανάτοισιν.

Έ ν ύ α  δέ (λέγει ό ΕϋμαιΟζ) Φ οίνικες ναυβίκλυτοι ή λυ ύ ον δνδρες,
τράικται, μϋρί' άγοντες (Μύρματα νηί μ ελσίνη  ·
έοκε δέ πατρός έμοίο γυνή Φοίνιββ’ έ ν ΐ οίκφ,
κα λή  τε μ εγά λη  τε κα\ α γ λα ά  έργα Ιδυΐα·
τή ν δ’ δρα Φ οίνικες «ολοηαίπαλοι ήιτερόιτεοον. κ τλ.

Α ύτή ή Φ οίνισσα δούλη ύπήρζεν ώσαότως θύμα 
τώ ν  δουλοθηρώ ν. ’Ε ν ώ  ήμέραν τινά  έπανήρχετο έκ 
τώ ν ά γρώ ν είς τήν οικίαν της άνηρπάγη ύπό Ταφίώ ν 
ληστώ ν καί άπαχθείσα είς Συρίην έπω λήθη ένταΰθα εις 
τό ν  Κ τήσιον. 'Η  πατρίς αύτής ήτο ή π ολύχα λκος Σι- 
δώ ν πατήρ δέ αύτής ήτον ό πλούσιος Α ρύβας. Ή  έν  
τή ί,ένη γή  διαμονή δέν τη είνε κα θόλου εύάρεστος. 
Ό  πονηρός Φοΐν'ιζ παρατηρεί άμέσως τό ν  φ λογερ όν της 
π όθον τού ν ά  έπιστρέψη είς τήν πατρίδα της καί έπί 
τούτου θ εμ ελ ιώ ν ε ι τό. σχέδιόν του. Υ π ό σ χ ετα ι είς αύ* 
τήν νά  τήν έπαναφέρη είς τήν πατρίδα της Σιδώ να, άν 
αύτή θελήση ν ά  βοηθήση αύτόν καί τούς συντρόφους 
του είς τήν διαρπαγήν τού παλατίου τού Κτησίου. Τ ούτο 
συμβαίνει πράγματι· καί όμού μέ τά  χρυσά σκεύη άρ- 
πάζουσιν ο ί λησταί καί τό ν  μικρόν Ε ύμαιον. Α ν ε μ ο ς  
καί τρικυμία φέρουσι τό  π λοίον  εις τάς άκτάς τής ’Ιθά
κης, έ ν θ α  ο ί λησταί π ω λο ΰ σ ι'τό ν  παΐδα εις τό ν  βα σιλέα. 
Λ αέρτην. Ο δτος ά νέθ ρ εψ εν  αύτόν έπιμελώ ς καί τφ 
ένεπιστεύθη τή ν θ έσ ιν  τού συβώτου.

Ή  δουλεία  έ ν  'Ε λ λ ά δ ι κατά  τούς ιστορικούς χρό
νο υ ς παρέχει δύο διαφόρους τύπους.

Ε ίς τά πλεϊστα δηλαδή ε λ λη ν ικ ά  κράτη εύρίσκεται 
π λή ν  τής κυρίως δουλείας καί ά λ λ ο ς  τις θ εσ μ ός, δστις 
ύπό τινα ς έπόψ εις άναμιμνήσκει τή ν  δουλοπαροικίαν 
τώ ν νεω τέρω ν χρόνω ν. Ύ π ή ρ χον δούλοι, οϊτινες δέν 
ά νή κον εις ίδιώτας, ά λ λ ά  είς τό  κράτος. Ή  πρώτη 
άρχή κ α ί γένεσις τού είδους τούτου τής δουλείας πρέ
πει ν ά  ά ναχθή είς τούς χρόνους, καθ’ ούς τό σόνο- 
λ ο ν  τώ ν  ιθ α γ εν ώ ν κατοίκω ν ύπεδουλώ θη ύπό τώ ν 
κα τα λαβ όντω ν τήν χώ ραν έλληντκώ ν φ ύλω ν. Ό μ ο ιό ν

• #
τι θ ά  συνέβαινε καί είς τήν παρηκμάκυΐαν 'Ρώ μην, 
δτε έκυριεύθη ύπό τώ ν γερμ α νικώ ν φ υ λώ ν, ά ν  ό 
πολιτισμός τώ ν  ήττηθέντω ν Λ α τ ίν ω ν  δ έν  ήτο πολύ 
υπέροχος τού τώ ν νικητών. Συνέπ εια  τής ύπεροχής 
τούτης ή τ ο . δτι οί Γ ερ μ α νοί περιπτυχθέντες τούς ύπο- 
ταχθέντας 'Ρω μαίους άπώ λεσαν καί τήν έθνικότητά των, 
είς τούτο δ’ ά λ λω ς  τε  συνέτεινε καί ή έμφυτος είς τούς 
Γερμανούς κλίσις πρός τό άφομοιοϋσθαι. Είς ά λλα ς 
δέ όμοιας περιπτώσεις ά λ λ α  αίτια έμπόδισαν τήν γ ε ν ι
κήν ύποδούλωσιν καί άποκλήρωσιν τώ ν ήττηθέντω ν, ώς 
λ .  χ . είς τήν ύπό τώ ν Ν ο ρ μ α ννώ ν κατά  τό ν  ένδέκα τον 
α ιώ να  συντελεσ θείσα ν κατάλυσιν τής κυριαρχίας τώ ν 
Α γ γ λ ο σ α ζώ ν ω ν . Έ ν  τή άρχαία δμως Έ λ λ ά δ ι ή γε- 

•γική ύποδουλωσις τώ ν  άρχικώ ν κατοίκω ν ύπό είσβαλ- 
λ ό ν τω ν  νικηφόρων φ ύλω ν έπανελαμβάνετο κατά δια
φόρους χρόνους έ ν  διαφόροις χώραις. Δ ιά  τούτο εύρί- 
σκομεν σχεδόν πανταχού έ ν  Έ λ λ ά δ ι —  πρό πάντω ν 
δμως παρά ταίς δωρικαίς φ υ λ α ΐς —  τόν θεσ μόν τούτον 
τής ήμιδουλείας πλησίον τής πλήρους δουλείας. Έ ν  
Θεσσαλίψ οί δούλοι οδτοι τού κράτους έκαλούντο πε- 
νέσται, έ ν  Κρήτη Κ λα ρώ τα ι ή Αφαμιώται, έ ν  .Ή ρακλεία  
Μ αριανδυνοί, έ ν  Α ρ γ ε ί γυμνήται. Ο ί γνω στότατοι δμως 
έκ  τώ ν δημοσίων τούτω ν δού λω ν ήσαν οί τής Σπάρτης, 
οί κ α λούμ ενοι Ε ίλω τες. Π ερί τούτω ν έχ ο μ εν  κ α ί τάς 
περισσοτέρας πληροφορίας.

Ο ί Ε ίλω τες έκέκτηντο άπέναντι τώ ν  π ολιτώ ν τής 
Σπάρτης τήν προσωπικήν αύτώ ν έ λ ε υ θ ε ρ ία ν  τό δημό
σιον δμω ς ήδύνατο ν ά  πωλήση τούς δούλους τούτους 
τού κράτους είς ίδιώτας. Σ υνήθω ς ό εΐλω ς ,έλάμβανε 
κτήμά τι, τό όποιον έκα λλιέρ γει, καί έκ  τού εισοδήματος 
τού όποιου ύπεχρεούτο ν ά  παραδίδη ώ ρισμένον τι μέρος 
εις τήν άρχήν. Τ ό  ώ ρισμένον τούτο ποσόν ήτο όγδοή- 
κο ντα  καί δύο μέδιμνοι κριθής. Έ κ  τού άκριβούς τού-' 
του προσδιορισμού έζά γετα ι λογικώ ς δτι τά είς τούς 
είλω τας παραδιδόμενα πρός κ α λ λ ιέρ γ εια ν  κτήματα ήσαν 
ισομεγέθη ή τούλάχιστον έφερον Ισα είσοδήματά. Α γ ν ο 
είται δμως πόσον ήτο τό  εισόδημα έκαστου κτήματος 
καί πόσα τοΐς έκα τόν έκ  τού καθαρού κέρδους ύπε- 
χρεοΰτο νά  κα ταβάλλη ό ε ίλώ ς εις τό δημόσιον ταμείον. 
Ά λ λ ά  δ έν  δύναται ν ά  ήτο πάρα πολύ καταθλιπτικός ό 
φόρος ούτος, διότι γ ν ω ρ ίζο μ εν  δτι π ο λλο ί έκ  τώ ν ε ιλώ 
τω ν  ειχον άρκούντως σημαντικήν περιουσίαν. Έ ν  Θεσ- - 
σαλία  μά λιστα  π ο λλοί έκ τώ ν δημοσίων δ ού λω ν ήσαν 
μεγα λήτεροι κεφ αλαιούχοι ή ο ί έντε λώ ς έλεύθεροι πο- 
λϊται.

Προσέτι έπεβαρύνοντο ο ί Ε ίλω τες μ έ  διαφόρους 
ά γγα ρεία ς, Ιδία μ έ  τή ν  εργασίαν τώ ν  κω πηλατώ ν είς 
τό  ναυτικόν. Π ροσελαμβάνοντο δ έ  καί εις τήν στρα
τιωτικήν ύπηρεσίαν κα ί ά π ετέλουν ιδιαίτερόν τι στίφος 
ψ ιλώ ν, ήτοι έλαφρώς ώ πλισμένω ν στρατιωτών, τούς 
όποίους ό Σπαρτιάτης μ έ  τό ν  βαρύν αύτόύ οπλισμόν 
έβλεπε μ ετά  περιφρονήσεως κ α ί χλεύης. Ε ν ίο τ ε  δμως, 
ά λ λ ά  πολύ· σπανίως, ο ί Ε ίλω τες  ύπηρέτουν καί ώς όπλΐ- 
ται, ά ν  δέ τυ χ ό ν  ήρίστευον έ ν  τφ  π ολέμ ψ  άπηλευθε- 
ροΰντο είς άνταμοιβήν ύπό τού κράτους, καί έκαλούντο 
τότε νεοδαμώ δεις, ώς νεώ στί γ εν ό μ ε ν ο ι δεκτοί εις τόν 
δήμον.

Α ύ τό  τούτο τό γ εγ ο ν ό ς  δτι οί Ε ίλω τες προσελαμ
βάνοντο είς τή ν  στρατιωτικήν ύπηρεσίαν, άρκεΐ ν ά  κα- 
ταστήση πιθανόν, δτι ή  τύχη τώ ν δού λω ν τούτω ν δέν'
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. ήτο πάρα π ολύ σκληρά, έ ν  συνόλψ . Π ράγματι κακο- 
ποιουμένους καί καταπιεζομένους δούλους δυσκόλως θά 
συγκατετίθετο ν ά  έζοπλίση ή π ολιτεία , άφού μάλιστα 
πάσα στάσις τώ ν είλώ τω ν, κατά τήν Αριθμητικήν ύπερ- 
ο χή ν <ςύτών, ταχέω ς θ ά ,έ λ ά μ β α ν ε  φοβεράς διαστάσεις. 
Γ εγ ο νό τα  δέ τινα, ύποδεικνύοντα δεινήν τινα  καί άπαύ- 
στως συντεινομένην έχθρότητα μ εταξύ τώ ν έλευθ έρ ω ν 
πολιτώ ν καί τώ ν ειλώ τω ν, παρεστάθησαν ίσως καί ύπό 
τώ ν συγγραφ έω ν διά σκοτεινότερω ν τού δέοντος χρω 
μάτω ν. Ο ύχ  ήττον δμως ή κυβέρνησις τής Σπάρτης 
φαίνεται δτι έθεώ ρει τή ν  πρός τούς είλω τας δυσπιστίαν 
ώς τή ν  άρνστην άρετήν. Πάσαι α ί πράξεις, πάντα τά 
κινήματα, πάντες οί τρόποι κ α ί α ί συνήθειαι τώ ν ε ίλ ώ 
τω ν έπεβλέποντο καί έπηγρυπνούντο αύστηρώς. Π άν 
άσύνηθες καί ύποπτον έ ν  τή συμπεριφορά ίω ν ,  πάσα 
αύτώ ν συνάθροισις ή συνασπισμός έτιμωρεΐτο άμέσως. 
01 δημόσιοι δούλοι έπρεπε πάντοτε ν ά  αίσθάνω νται τρό
πον τινά  τό |ίφ ος τής πολιτείας έπικρεμάμενον διηνε- 
κώ ς ύ π ε ρ ά ν ω το ΰ  τραχήλου των.

Ο ΰτω  λ .  χ . καθ’ & διηγείται ήμϊν ό Π λούταρχος, 
οί νεαροί Σπαρτιάται, πριν ή γείνω σ ι δεκτοί είς τήν 
στρατιωτικήν ύπηρεσίαν, ώ φ ειλον πρότερον ν ά  δείζωσι 
τή ν  Ικανότητά τω ν  έ ν  τή κατά  τώ ν ειλώ τω ν επιδρομή, 
τή 'κ α λο υ μ ένη  κρύπτεις. · έζεπέμποντο δηλαδή κατά σώ
ματα, ώ πλισμένοι μ έ  ζιφίδια, είς τή ν  Λ α κω νική ν, μετέ- 
βα ινον άπό τόπου εις τόπον, έκρύπτοντο είς διαφόρους 
κρύπτάς καί παρεφύλασσον τούς είλω τας, τιμωροΰντες 
άμέσω ς διά τού θ ανά του κάί τήν έλαχίσ την αύτών 
ώταζίαν.

Έ τ ι  μ ά λ λ ο ν  άποτρόπαιον τούτου ε ίνε  τό ύπό τού 
Θουκυδίδου Ιστορούμενον έκ  τώ ν  χρόνω,ν τού Π ελο-

ποννησιακοϋ πολέμ ου —  άπιστία πρωτάκουστος, ήτις 
δφαυς μετριάζεται κάπως ύπό τού γ εγ ο νό το ς δτι οί Ε ί
λω τες  ό λ ίγ ο ν  χ ρ ό νο ν  πρότερον ε ίχον  δείζη  έπαναστα- 
τικάς διαθέσεις: Έ ν . έτει όγδόψ  τού πελοποννησιακού 
πολέμου, δτε οί μ έ ν  είλω τες ε ιχ ο ν  έζαιρέτω ς άγωνισθή 
ύπέρ τής πολιτείας, ο ί δέ Α θ η να ίοι καί ο ί Μεσσήνιοί 
κα τεΐχον τή ν  Π ύλον, οί έφοροι, φοβηθέντες έπανάστασιν 
τώ ν ειλώ τω ν, άπεφάσισαν νά  ά παλλαγώ σι τώ ν γ ε ν ν α ι
οτήτω ν καί μεγαλοφ ρονεστάτω ν έ ζ  α ύ τ ώ ν  δ θ εν  Α νήγ
γ ε ιλ α ν  δτι δσοι αύτώ ν άζιούσιν δτι άνεδείχθησαν άρι- 
στοι έ ν  π ο λέμ ψ , δύνανται νά  παρασταθώσιν είς τήν 
Σπάρτην ϊν α  τύχωσι τής έλευθερία ς. Κ α ί παρέστησαν 
λο ιπ ό ν  δυσχίλιο ί περίπου καί έστεφανώθησαν κ α ί περι- 
ή λ θ ο ν  τά  Ιερά ώς ήλευθερω μένοι. Α λ λ ’ οι έπίβουλοι 
έκεϊνοι στέφανοι έκόσμησαν θυμά τω ν κεφ άλάς, καί 
μετ’ ό λ ίγ ο ν  άπαντες οί άνδρες ούτοι ήφανίσθησαν, καί 
ούδείς ποτε έμα θε τίνι ιρόπψ έκαστος έφονεύθη. Τ ό  
άπαίσιον τούτο γεγονός, τό όποιον ε ίνε  κατά δυστύχίαν 
άναμφισβήτητον, διότι Ιστορείται ύπό Ιστορικού συγχρό
ν ο υ , τού Θ ουκυδίδου, μαρτυρεί δχι μ όνον είς ποιαν 
άπανθρω πίαν Α ναγκάζονται ένίοτε νά  έζοκέλλω Ο ι καί 
αύτά τά  εύγενέστατα  τώ ν έθ νώ ν ϊν α  διασώσωσι τά 
κυριαρχικά αύτώ ν δίκαια, ά λ λ ά  καί ποία άκατανόητος 
μυστικότης έπεκράτει εις τήν κυβέρνησιν τής Σπάρτης· 
διότι τελευτα ίον ή δολοφονία τού ταλαίπωρου τούτου 
πλήθους ά νδρώ ν γεν ν α ίω ν  άπήτησε βεβαίως πολλούς 
συνεργούς, καί δμως ό Θ ουκυδίδης, ό έπιμελέστατος 
εκείνος παντός πράγματος έ|ετάστής, δ έν  ήδυνήθη νά  
μάθη περί ούδενός έ ζ  αύτών πώς ά π έθ α νε· καί ούδείς 
ήσθετο, λέγ ει, δτψ τρόπψ έκαστος διεφθάρη.

(Έ π ετα ι συνέχεια.)

Π Α Ρ Α Δ Ο Ξ Ο Ν  Σ Υ Μ Β Α Μ Α
Τ Ο Υ  Δ Ο Κ Τ Ο Ρ Ο Σ  Τ Ζ Ε Κ Υ Λ  ΚΑΙ Τ Ο Υ  Κ Υ Ρ ΙΟ Υ  Α ΙΔ .

Υ»ί> Ρ Ο Β Ε Ρ Τ Ο Υ  Λ Ο Τ Δ Ο Β ΙΚ Ο Τ  2 T H B E N S 0 N.

(Συνέχεια.)

Ό  δικηγόρος έφάνη ά να λα β ώ ν τή ν ήσυχίαν τής 
ψυχής του διά τής επιστολής ταύτης, ήτις μ έ  τοσοΰτον 
εύ νοϊκόν φώς δ ιελεύκα ινε τήν παράδοξον σ χέσιν, τήν 
ύφισταμένην μεταξύ τού Δρ. Τ ζ έ κ υ λ  κα ί τού Α ύ δ . Ή ρ - 
χισε μά λιστα  ν ά  μέμφηται έαυτόν διά τάς άδικους ύπο- 
ψίας, άς ε ίχε  συλλάβη κατά τού φίλου του.

« Έ χ εις  τό ν  φ ά κ ελλό ν  τής έπιστολής;» ήρώτησεν
είτα.

« Τ όν έκάυσα» άπήντησεν ό Τ ζέ κ υ λ ’, «χωρίς μάλιστα 
νά  σκεφθώ. τί κ ά μ νω  —- τόσον ζα λισ μ ένο ς ήμην. Α λ λ ά  
δ έν  έφερε κ α ν έ ν  γραμματόσημον. Ή  έπιστολή μοί 
ένεχειρίσθη ύπό ιδιαιτέρου κομιστοΰ.»

«Μοϋ έπιτρέπεις ν ά  κρατήσω τήν έπιστολήν;» ήρώ
τησεν ό Ούττερσον,

«Κ άμε δ,τι κρίνεις κ α λ ό ν  καί ε ύ λο γ ο ν . Ε γ ώ  άπώ- 
λεσ α  πάσαν έμπιστοσύνην είς τό ν  έαυτόν μου,.» άπε- 
κρίθη ό Τ ζέκ υ λ.

Ό  δικηγόρος ένέθ η κε τήν έπιστολήν είς τό θυλά- 
κ ιό ν  του.

«Καλά,» είπε «θά σκεφθώ- Κ α ί τώρα, μ ίμ ν  έρώ-

τησιν, Τ ζέ κ υ λ : ό Ά ϋ δ  ήτο εκείνος, όσης σέ παρεκίνησε 
νά  γράψ ης τούς δρους έκείνους τής διαθήκης σου;»

Ό  Δόκτωρ Τ ζέ κ υ λ  έγ ε ιν ε  κάτωχρος, σχεδόν λιπόθυ
μος. Σ υνέσ φ ιγζε σπασμωδικώς τά  χείλη  καί κατένευσε.

«"Ημουν βέβαιος» είπεν ό δικηγόρος. « Ε ίχ ε  σκο
πόν ν ά  σέ δολοφονήση. Ε ύχαρίστει τό ν  Θ ε ό ν , ότι τήν 
έγλΰτρω σες τόσον κ α λά . Ε ίχες κ α λή ν  τύχη!»

«Είχα κάτι τί περισσότερο, π ολύ περισσότερο, Ο ύτ
τερσον» άπήντησεν ό Δόκτωρ έπισήμως.’ «"Ελαβα ένα  
μάθημα! . . . Θ εέ  μου, τί μάθημα ήτον αύτό πού 
έλαβα, Ο ύττερσον!» άνεφ ώνησε καί έκά λυ ψ ε τό πρόσ- 
ω πον δι άμφοτέρων τώ ν χειρώ ν.

”Ο τε ό Ούττερσον- ήτοιμάζετο νά  έ |έ λ θ η  έκ  τής 
οικίας ταύτης, συνήντησεν έ ν  τφ  προδόμψ τό ν  ύπηρέτην 
Π α ύλον καί ά ν τή λλ α ζε  μετ’ αύτού ό λίγα ς λέγεις  «Γειά 
πές μου; άλήθεια, Π α ύλε —  σήμερα τό πρωί ή λθ ε  κά
ποιος κ  έδωκ’ ένα  γρά μμ α  είς τ ό ν  Δρ. Τ ζέκ υ λ! Τ ό ν  
είδες; ποιός ήτον;»

Α λ λ ’ ό Παύλος· διεβεβαίου δ η  ούδεμία έπιστολή 
έκομίσθη είς τήν οίκίψν κατά  τή ν  ημέραν ταύτην.
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. . «Ούτε μ έ  τό ταχυδρομείο δέν ή λθ ε  κα νένα  γράμμα. 
Μ όνον μερικές έφημερίδες.» Π ροσέθηκεν ό υπηρέτης.

Ή  διαβεβαίωσις αύτη τοΰ υπηρέτου ώ νενέω σε τούς 
φόβους κα ί τάς υποψίας τού Ούττερσον. Έ |  άπαντος 
ή έπιστολή θ ά  έδόθη διά τής θύρας τρύ έργαστηρίου —  
ούδόλω ς ά πίθανον κ α ί ν ά  έγράφη έ ν  αύτψ τώ γραφείω 
τοϋ Τ ζέ κ υ λ . Ά ν  τούτο πράγματι συνέβη, έπρεπε νά  
κριθή κατά διάφορον τρόπον έπρεπε νά  ληφθή μ ε
γά λη  προσοχή καί περίσκεψις.

Ε ις τάς οδούς ήκουσεν ό Ο ύττερσον τάς κραυγάς 
τώ ν παιδιών, ά τινα  έπ ώ λουν έκτακτα παραρτήματα έφη- 
μερίδων καί έφ ώ ναζον μέ δλας τω ν τάς δυνάμεις : «Φρικώ- 
δες κακούργημα! φόνος ένός μέλους τοϋ κοινοβουλίου!»

«Αύτός λο ιπ ό ν  ε ίνε  ό έπικήδειος λ ό γ ο ς  ένός πα
λα ιού  φίλου καϊ πελάτου μου!»  έ λ ε γ ε  καθ ’ εα υ τόν ό 
Ο ύττερσον μ ετά  πικρίας, «Καί τώρα φοβούμαι μήπως εις 
τόν στρόβιλον αύτοϋ τοϋ σκανδάλου άφανισθή καί ένός 
ά λ λ ο υ  φίλου μου τό  όνομα.»

Ή  επιστολή, ή ν έφερε μεθ’ έαυτού, ήρχισεν ήδη 
ν ά  τό ν  έμ β ά λλη  είς άνησυχίαν. Ή ρ χισ εν  ήδη ν ά  σ υ λ
λο γίζετα ι ότι ά ναλαβώ ν την τήρησιν τής έπιστολής ταό- 
της, ά νεδέχθη καί μ εγ ά λη ν  εύθύνην. Α ύτός, ό παλαιός, 
ό πεπειραμένος δικηγόρος, ήσθάνετο ήδη τήν ά νάγκην 
ν ά  ζητήση παρ’ ά λ λο υ  συμβουλήν, ν ’ άνακοινώση καί 
εις ά λ λ ο ν  το  βάρος τού μυστικού.

Κ α τά  τήν αύτήν έσπέραν προσεκάλεσεν είς τό δεΐ- 
π νο ν  τό ν  ύ π ά λλη λόν  του, κύριον Γκέστ. Α π ό  τριάκοντα 
καί έπέκεινά έτώ ν ό κύριος Γκέστ ήτο έ ν  τή ύπηρεσίρ τοϋ 
δικηγόρου, έκέκτητο δέ τήν πληρεστάτην αύτοΰ έμπιστο- 
σύνην ού μ ό ν ο ν  είς πράγματα τής ύπηρεσίας ά λ λ ά  καί 
είς καθαρώς προσωπικάς ύποθέσεις.

Μ ετά τό δεΐπ νον έκάθηντο οί δύο ούτοι κύριοι παρά 
τή θερμάστρα. - μεταξύ αύτώ ν ϊστατο έπί μικρού τραπε
ζίου μία  φιάλη παλαιού οίνου τού Ό πόρτου, έξαιρέτου 
ποιότητος. Ή  ομ ίχλη  ήπλούτο είσέτι βαρεία καί σκο
τεινή ά νά  τήν π ό λ ιν  ο ί φανοί ύπέλαμπον μ έ  άμυδρόν 
καί ύπέρυθρον φώς· διά μέσου τής πυκνής καί όμιχλώ - 
δους άτμοσφαίρας ήκούετο ό θόρυβος καί ή ταραχή τής 
μ εγ α λο π ό λεω ς, 'ώς ή ήχώ ισχυρού άνέμου. Α λ λ ’ έν  
τφ  δωματίψ ύπήρχεν ευάρεστος θερμότης, φώς, άνα- 
παυτικότης. Ό  δυνατός πυρώδης οίνος άπέδω κεν είς 
τό ν  δικηγόρον τή ν  ψ υχικήν γ α λή νη ν  καί ήρεμίαν μετά 
τά  ταραχώδη συμβάντα τής ήμέρας. Ο  Ο ύττερσον ήσθά
ν ετο  ήδη τή ν ά νά γ κ η ν νά  όμιλήση. Ό  γηραιός ύπάλ- 
λ η λ ο ς. αύτοΰ είχε π ολλά κις έπισκεφθή το ν  δρ. Τ ζέκ υ λ, 
έγ νώ ρ ιζε  καλώ ς τό ν  ύπηρέτην του Π α ύλον, άναμφιβό- 
λω ς δέ θ ά  ε ίχεν  άκοόση καί περί τού Α ϋ δ , καί περί 
τής παραδόξου σχέσεως αύτοΰ μετά τού Τ ζέκ υ λ . Διατί 
λο ιπ όν ό Γ κέσ τ νά  μή ϊδη τήν έπιστολήν; άφού μάλιστα 
ε ίχ ε ν  ά νεγνω ρισμένην ικανότητα εις τό νά  κρίνη περί 
χειρογράφων. Έ κ το ς τούτου θ ά  έκ α μ νεν  έ ξ  άπαντος 
παρατήρησίν τινα  περί τού περιεχομένου τής έπιστολής, 
ά ν  ά νεγ ίνω σ κ εν  αύτήν. Ό  δέ Ο ύττερσον ε ίχε  μ εγά λη ν  
ύπόληψ ιν είς τήν εύφυΐαν. καί εύθυκρισίαν τού ύπαλ- 
λή λο υ  του.

« Ε ίν ε  π ολύ θλιβερά αύτή ή ιστορία» ήρξατό λ έ γ ω ν  
ό δικηγόρος, «αύτός ό φόνος τού Σίρ Δάνβερς Κάρου.»

«Π ολύ, πολύ θλιβερά» είπεν ό γραφεύς. «Αύτή ή 
Ιστορία έκαμε πανταχού μ ε γ ά λη ν , φρικτήν έντόπωσιν. 
Α ύτός ό φόνος ε ίνε  έ ξ  άπαντος πράξις παράφρονος.»

«Περί αύτοΰ τού πράγματος έπεθύμουν πολύ ν' ά- 
κοόσω τή ν κρίσιν σου, Γκέστ,» έξηκολούθη σεν ό δικη
γόρος. «’Εδώ  έχω  μίαν έπιστολήν, γεγρ α μ μ ένη ν ύπ’ 
αύτοϋ τοϋ κακούργου. Δ έ ν  είξεύρω  κ α θ ό λ ο υ , τί νά  
τήν κάμω* ε ίνε  πολύ λεπτή αύτή ή ύπόθεσις καί άπαι- 
τεΐ μεγίστην προσοχήν καί περίσκεψιν. ’Ιδού ή επι
στολή — . ακριβώς έκεΐνο τό  οποίον σέ ένδιαφέρει πολύ 
—  τό αύτόγραφον ένός κακούργου.»

Ο  Γκέστ έλα β ε τήν έπιστολήν είς χεϊρας, έπλησίασε 
τήν κα θή κλά ν του πρός τό  φώς καί ήρχισε ν ά  έξετάζη  
τό έγγραφ ον μετά τής μεγίστης προσοχής. «Ό χι!» είπε 
μετά  τινας στιγμάς, «ό φονεύς δέν ήτο παράφρων, ά λ λ ά  
τό χειρόγραφ ον αύτό ε ίνε  πολύ παράδοξον.»

«Κ αί π ολύ παράδοξος άνθρωπος έκείνος δστις 
έγραψ ε τήν έπιστολήν,» προσέθηκεν ό δικηγόρος.

Ακριβώ ς τήν στιγμήν ταύτην είσήλθεν ό ύπηρέτης 
φέρων μίαν έπιστολήν είς τό ν  κύριόν του, τό ν  Ο ύτ
τερσον.

«Είνε άπό τό ν  Δρ. Τ ζέ κ υ λ  αύτή ή έπιστολή;» ήρώ- 
τησεν ό Γ κέσ τ· «νομίζω  ότι γνω ρίζω  τό γρά ψ ιμ όν του. 
Μήπως πρόκειται περί ιδιωτικής ύποθέσεως, κύριε Ο ύτ
τερσον;»

«Ό χι, καθόλου. Μ έ προσκαλεί αύριον είς τό  γεύμα» 
άπήντησεν ό δικηγόρος, « θέλετε ν ά  ίδήτε τό γράμμα;»

«Ναί, σάς παρακαλώ · μ ό νο ν  μ ία ν  στιγμήν.»
Ό  γραφεύς έθηκε τάς δύο έπιστολάς έπί τής τρα- 

πέζης, τήν μίαν πλησίον τής ά λ λ η ς , καί συνέκρινε τά  
χειρόγραφα, γρά μμ α  πρός γράμμα. «Σάς εύχαριστώ, 
άρκεί,» είπε μ ετά  τινας στιγμάς, καί άπέδωκε τάς έπι
στολάς είς τό ν  Ο ύττερσον «αύτό είνε έκτάκτως ένδια- 
φ έρον αύτόγραφον.»

Έ πηκολούθησε μακρά σιωπή, καθ' ή ν ό Ο ύττερσον 
έφαίνετο π α λαίω ν πρός έαυτόν. «Διατί άντιπαρεβάλετε 
τάς έπιστολάς, Γκέστ;» ήρώτησεν έπί τέλους.

« Δ έν θ έλ ω  νά  σάς το άπόκρύψω, κύριε Ούττερσον,» 
άπήντησεν ό γραφεύς μετά τίνος άμηχα νία ς· «ύπάρχει 
μία παραδοξοτάτη όμοιότης μ εταξύ  τώ ν δύο χειρογρά
φων. Είς π ο λλά  γρά μμ ατα ' μά λιστα  ή όμοιότης ε ίνε  
σχεδόν ταύτότης· μ ό ν ο ν  ότι ή γραφή τής μιάς έπιστο
λής είνε άκανόνιστος καί διάστροφος.»

«Αύτό δά ε ίνε  παραδοξότατον!» είπ εν ό δικηγόρος.
«Παραδοξότατογ!» έπ α νέλα β εν ό γραφεύς. ■
«’Ε ννοείτα ι, Γκέσ τ, ότι περί αύτής τής έπιστολής 

δ έν  θ ά  όμιλήσω μεν είς ούδένα.»
«’Ε ννοείται, είς ούδένα,» άπήντησεν ό γραφεύς.
Α μ α  έξελθ ό ν το ς  τού Γκέστ έκ  τής οικίας, ό κύριος 

Ο ύττερσον ή ν έω ξε  τό  σιδηροΰν έρμάριον καί έναπέθηκε 
τήν έπιστολήν είς τό ν  μ έγ α ν  φ ά κ ελλο ν  δστις περιείχε 
τήν διαθήκην τού δόκτορος Τ ζέκ υ λ . Α φ ού έκλείδω σε 
π ά λιν  τό έρμάριον, έρρίφθη ώς άπηλπισμένος έπί τού 
ά νακλίντρου καί έκάλυψ ε τό πρόσωπόν του μ έ  άμφο- 
τέρας τάς χείρας.

«Είνε δυνατόν;», έ λ ε γ ε  καθ* έαυτόν, «είνε δυνατόν 
αύτό τό πράγμα; ό Ε ρ ρ ίκ ο ς  Τ ζέ κ υ λ  ν ά  γείνη' πλαστο- 
γράφος, χάριν ένός κακούργου;!»

V I.

Π αρήλθον έκτοτε π ο λλα ί έβδομάδες. Π ο λ λ ώ ν  χι
λιά δω ν λ ιρ ώ ν γέρας έκηρύχθη πρός ά να κ ά λυψ ιν τού Μ ζ ACÂTTAi —  Δ Ε ^  Μ 1 AfATTÀt . .

'β .α τά  τήν έλαιογραφίαν τοΰ Pram-Henningseri.



■ή. κακούργου. Ό  φόνος· τού Αρχαίου καί ΌεβΑσΓοδ μέ- 
λους του κοινοβουλίου έθ^Ιυρήθη ώς κοινόν ολοκλήρου’; 
τής πόλεως δυστύχημα —  άλλ’ ούδέ τό έλάχιότον ίχνος 
έφαίγετο πρός άνακάλυψιν τοδ άφανι'βθεντος φονέώς. 
•ΠολλαΙ φήμαι περί ΐοϋπαρελθόντος του ήρχιοαν νά διά* 
δίδωνται:—  πράξεις άπιοτεύτου βαρβαρότητος kcd-άπαν- 

,·. θρωπίας, άκολααίαι καί αΐδχρουργήματα τοϋ-χειρίβτου 
■ είδους, βχέοεις μέτ’ Ανθρώπων τής· ταπεινοτάτης . καί 

δυυφημοτάτης τά|εως.' Καί πανταχοϋ τό άύτό..άνε|ή· 
γητον μίσος, ή αύτή άκατανόητος άπέχθέια καί βδε
λυγμία άνεκαλύπτετο πληρούσα τήν καρδίαν παντός 
άν-θρωπου, ίδόντος τόν Άϋδ ή συνανάστραφέντος μετ’ 
αύτοϋ. —  Α λλά  περί τής παρόόσης αύτού διαμονής ού- 
δείς ήδυνατο νώ δώση ούδέ yήν έλαχίστην πληροφορίαν. 
•’Από τής πρωίας, καθ’ ήν κατέλιπε τήν έν Soho κατοι-1 
κίαν του, τό τέρας έγένετο παντελώς άφαντον Καί 
άνήκουστον, ώς άν εΐ μηδέποτε είχε £ήση. Καί,.αύτός 

. ό Ούττερσον συνήλθε τρόπον τινά έκ τής άρχικής τα
ραχής του. καί ήσύχασε κάπως. "Ελεγε καθ' έαυτόν 
ήή ό παντελής αύτός άφανίσμός τού Άϋδ άκόμη καί 
μ ! τόν θάνατον τού παλαιού φίλου καί πελάτου του, 
Σίρ Δάνβερς, δέν ήτο πάρα πολύ άκριβά πληρωμένος, 

Τώρα πλέον, έκλιπουσης τής άπαισίας έπιδράσεως 
τού ’Άυδ, ήρχισεν ό δόκτωρ Τ^έκυλ νά νέαν δλως 
£ωην. Έ|ήρχετο έκ τής άπομονώσεως, ήτις 'περιέβαλ- 
Χεν αύτόν κατά τά τελευταία έτη,, άνενέωσε πίςλιντάς- 
σχέσεις του πρός τούς παλαιούς φίλους του, έφαίνετο 
πάλιν εις συναναστροφάς, · έν τή οίκίμ του έπεκράτει 
πάλιν ώς. άλλοτε μεγάλη (φιλο|ενία, δλοι όί φίλοι καί 
οί γνωστοί, .του έπεσκέπτοντο αύτόν συχνάκις καί έτύγ- 
χανον· τής. συνήθους,: ώς πρότερον, ύποδοχής. Προς 
τοΰτοις ήρχισε πάλιν νά  έπισκέπτεται τούς άρρώστους 
του, τούς όποιους · είχε παραμελήση έπί μακρόν χρόνον; · 
έ^ήρχετο συχνάκις είς περίπατον έφυςπος ή έφ’ άμά£ήζ, 
έπήγαινε τακτικώτατα είς τήν/Εκκλησίαγ, καί έφαίνέτο: 
πάντοτε προσπαθών νά εόεργετή τούς δυστυχείς. ,Τ ό .

. ώραίόν του προσωπόν άνέλαβεν αδθις τή ν ’έκφρασιν τής 
ήρεμίας, τής ψυχικής . γαλήνης καί τής φιλανθρωπίας. 
Επί δύο . .μήνας; έφαίνετο:: διάσελων έν πληρεστάτη εί- 

. ρήνη προς έαύτόν γάί:πρός- όλον.τόν κόσμον.. ·
Τή 8 ίανουαρίου. εδωκέν ό Δόκτωρ Τζ,έκυλ. μέγά. 

γέρμα, είς - τό: όποιον' ήτο ,φΰσικω τφ λόγψ παρών κ.βφ. 
ό ; Ούττερσον, προσέτι δέ, · κάτά πρώτην. φοράν..

• πολλά .έτη, καί ό Δόκτωρ Λάνυον.: 'Επί - μακ^ ν; ̂ μετ^1' 
τήν άναχψρησιν τών 'λ θ ϊπ ά ν > ·^ ά ^ ,\ '^ ά ^ ^ ρ ^ :!'^ ^ ;;

Τή 12 τού αύτού· 'μηνος. περί /τήν έσπέραν. ό ·. Ούτ
τερσον ήθέλησε νά' έπιόκεφθή τόν. φίλον .τόυ'Τ^έκυλ,

. άλλά δέν έγένετο1 δεκτός.· Μετά·'δύό' ήμέράς έπανήλθε 
πάλιν,· άλλά καί πάλιν δέν τψ'έπετ£κίπη ή:εϊσοδός.' «Ό 
•κύριος Δόκτωρ; είνε άσθενής, κάί· δέν έπιθυμεϊ· νάγΐδή 
κανένα»:είπεν ,αύτφ ό;' ύπηρέτης.' Παύλος. ■ ■ *

Τή ΐ'5. τού αύίόΰ μήνός έδοκίμασεν ό δικηγόρος 
καί πάλιν» άλλ! έλαβε τήν αύτήν άπάντησιν «ό κύβίος . 
Δόκτωρ δέν έπιθυμεϊ νά .Ιδή κανένα.»: : ■','·/;

Ό  Ούττερσον, -,δστις έβλεπε σχέδόν καθ’ έκάστην 
ήμέραν τόν-,Τί,έκυλ κατά τούς δύο· τελευταίους ,μήύας, 
έλυπήθη καί δο'σηρεστήθη μεγάλως, ότι άπεπέμφθη ήδη 
τρεις φοράς άλληλοδιαδόχως. Τήν Ακόλουθον έσπέραν 
έπορεύθη είς τήν »οικίαν τού Αάνυρν. . -

’Αμέσως, έγένετο δεκτός,· Αλλά; φρικώδης ,έκπληξις 
τόν έπερίμενεν ένταύθά.1 Ούδέποτε είς δλην τού γήν 
ε,ώήν. είχε. παρατηρήση; τοσαότήν καί.τοσσύτο ταχείαν 
μεταβολήν έγ  τή. δψέί Ανθρώπου. Τά· σημεία τού 
θανάτου έφαίνοντο γεγραμμένα είς τό μέτωπόν,.τού 
Λάνυον. Ό 'π ρ ο  μικρού · έτι ζωηρός .καί εύρωστος, γέ- 
,ρων ήτο ήδη κάτωχρος καί- κάτισχνος, τό δέρμα.,του 
έκρέματο χαλαρόν και ιμίφαμέγον άπό τόΰ--προόδου 
του. .’Εφαίνετο αίφνης, κατά: έ&όσι έτη γερρντόίερος. 
Ά λλρ δέν  έ |επ λ η |ε  τόν' Ούττερσον. ή σώματική Κςφά- 
πτωσις .καί έξασθένωσις τού Λά>#όν τόσον πολύ,» όρον 
ή έκφρασις τού ..προσώπου καί τών οφθαλμών, τοοίγ^ιτις 
•έμαρτύρει άπερίγραπτον άγωνίαν τή^ ,\)ώχής, .-άπ§ρί^)α- 
•πτον φόβον καί τρόμον. : : ,: · ' :·· Μ

«Είνε Ιατρός», έλεγε-καθ’ ^ύτήν..όΌδττ^ράό4ν·^ίαί 
γνωρίζει ότι πλησιάζει ή τελευταίθ ''ΓίΗί.:·στίγμή.:· ;^ |ι^ς 
αύτή ή συναίσθησις τόν φοβίζει.». ,.ν
ν· ¡’Αλλ’ άφ’ έτέρου άνελογίί,ετο πάλιν 'ότι ■ έ | ;  όλων 

-τών γνωστών του 'όύδείς 'έφοβεΐτο
•θάνατον δσον.ό ΔόκτώρΆάνυον. ;^άί7λί)άγ^τ>ί;^τε ' 
έ£έφρασ€ν αύτώ τήν; λύπην του ■ έπίλτη ’;·αίφ’γή^&:-^Ρτη 
μετάβολή. τής. όψέώς 'του,: εύρεν-.ά·|τόν''έ^τέλ.φ^'’ϊΜά- 

. ραχον έπί-τή σκέψει τού πλησιά^οντος τέλοϋς'ό^ίΟ·:·^
■ " , <<Έλαβα :έ,ναν ’%ρόμο; 

μέ άσθενή φωνήν «άπό τόν · δποίοV :· δέν- ό ά ’ 
π λ έο ν .' Τώρα ‘π,λέον .είγε'^ήτημα χρ^όρ,λθλ^Υ^,^® 0- 

ί.μάθών ι^φερφν.' ;;? £ ^ ά ;·;κ ^ ή ν :'.·^ήν,

7 .; ^  ;-E«iî5, ;̂ í.óvÉ.v. αώ ρ·
■ 0$ is.

«Τά λ ό γ ια  βάς ά νιη χο ΰν ρ ώ ά  βτήν kcpSid "μ ο δ ί;' δΧ ή ντή Μ ν'ψ ·v«V«»'~*&ir 
, ·ώ Κ άί« ., «Σάς ζηλβόιο ·5τι βΐμπορβΐτε ν ά  έκφ ρ^ ετε τά αίοάήματά άνέλαβε τή ν ίτοιμύτιιτά τ ίβ  κα ί γελώ βα  είπε:
,  βας, jtè τάοον ά λη ά ινά  χρώματα.» ^  «Σάς εύχαριβτώ, κύρ,ε κόμης!» K a t κατά τό ν  γ έλω τα  έφάνη.

« ι « Μ -  *  ’

ΚΛΕΙΩ.

•ααν ο ΐ φραιοι καί «ά λλευκοι όδόντες καί έπηύξηοαν τή ν κ α λ λ ο ν ή ν  
τοδ »pofonou της.

«Εύχαριοτεΐτε;» ήρώτηοεν 6  ΚαΙϋ κα ί «αρετήρει μετ’ αύξομένου 
ένδ,αφέροντος τή ν άδελφ ήν έκείνης, τήν όιτοΐαν ήγάπα. Ακριβώς 
ο^τω —  άιταρ&λλακτα κατ' αδτδν τό ν  τρόπον βονείάιζε ν ά  μειδιφ 
κ α ί ή ούζογός του, —  τόοον άφελώς, τόσον άάώιυς, τόσον εύ-θύμως 

κα ί άμα τόσον εύφοώς.
Ναΐ, κύριε κόμης, βάς εύχαριοτώ, διότι κ α νένα  πράγμα δέν μέ 

ευχαριστεί τόσον, όσον ό έπαινος έκ μέρους σας — "
Ή  νεάνις διεκόπη, κα ί έλαφρόν έρύάημα διβχόάη ά νά  τάς 

, παρειάς αύτής.
«Αύτό είνε μ εγά λο  κομιτλιμέντοο άπήντησεν ό Κ αίϋ  εύαρέβτιυς 

διατεάείς ύπό τ& ν  λδ γ ιυ ν  τής κόρης «Καί μοΰ τό λέγετε έτσι, χωρίς 
ν ά  μέ γνω ρίζετε ¡a

•«Σάς γνω ρίζω  — » άπήντησε συντόμους ή Μερτσέδες.
«Ά λή ά εια ; μέ γνω ρίζετε; —  Κ α ί ποΰ Ιλαβα τή ν τιμ ήν νά 

κάμω τόσον έζαίρετον γνωριμίαν;»
Ή  Μερτσέδες έγέλασε καί είτα έζηκολούάησε μέ ύφος σοβαρόν: 

« Υ π ά ρ χο υν .ά νά ρ ω π ο ι, τω ν  όποιω ν ό χαρακτήρ γνω ρίζεται άπό έν 
β λέμμα , άπό μ ία ν  λ έ ζιν . —  Σείς είσάε έζ άπαντος άουνήθης —  
άγαάός —  εύγενής τή ν ψ υχήν άνάρωπος.»

Ό  Κ α ίϋ  παρετήρησε τή ν κόρην έκπληκτος. 0 1  λό γ ο ι της έζήρ- 
χ οντο έκ τώ ν  βοδινώ ν χ ειλέω ν μετά τοσαύτης εύφραδείας καί χά· 
ριτος· ά λ λ ' ένώ  τή ν  παρετήρει, σφοδρός βήζ κατέλαβεν αίφνης τήν 
κόρην, τό άβρόν έρύθημα ήφανίσάη παραχρήμα έκ τώ ν  παρειών 
τη ς, τό στήάος ήχει αφοδρώς κα ί ταραχώδώς, καί ή άγω νία  αϋτη 
άφήρεοε πρός στιγμήν τό κά λλο ς τοΰ προσώπου της.

«Παρακαλώ! ν ά  σάς φέρω νερό; Μέ φοβίζετε, άγαπητή μου 
κόρη!»

Άγαπητή μου κόρη! Είς τά  ώτα τής Μερτσέδες ήχησαν οΙ λό γ ο ι 
ούτοι ώς μουσική. Ύ π ό  τού βηχός ο ί όφ άαλμοί της έπληρώάησαν 
δακρύωγ κα ί τό πρόσωπόν της προοέλαβε συγκινητικήν έκφρασιν.

Ό  Καίϋ. ήγέράη ταχέως κα ί έπλησίασε πρός αύτήν.' Ή  Μερ
τσέδες έφαίνετο εύαρέστως άνεχσμένη τή ν προσπέλασίν του κα ί τάς 

. λοιπύς ένδε^εις τής συμπαάεΐας του.
Κ α ί τό παρά ενικόν, τό άπό πάσης κόνεω ς κα ί άπό πάσης άκα- 

όαρσίας τοΰ βίου ά^ικτον κα ί ά μ όλυντον οώμα τοΰ κορασίόυ έμεινεν 
έπί τ ιν α  δευτερόλεπτα ήσυχον έ ν  ταίς άγκάλαις του, κα ί ό Καίϋ 
ήσάάνετο τή ν ήρεμον π νοή ν της κα ί ήκουε τούς παλμούς τής καρ- 
δίας της.

Μέ ζέοντα  κύματα έφέρετο είς τάς φλέβας τοΰ Κ αίϋ τό αίμα. 
—  'Η σ α ν  άρα μάγισσαι αί κόραι αυται; Τ ό  ήμισυ τοΰ κόσμου είχε ’ 
περιηγηάή, τάς μεταξοειδείς κόμας τώ ν  ξα ν ά ώ ν νεα νίδω ν καί τά 
σφριγώντα κ ά λλη  τώ ν  μ ελα γ χρ ο ιν ώ ν , τά μεάύσκοντα χείλη  τώ ν 
ά υγατέρφ ν τής μεσημβρίας κα ί τή ν εΰρωστόν κ α λ λ ο ν ή ν  τώ ν  Ά γ · 
γ λ ίδ ω ν  είχον έξετάση τά δμματά του, ά λ λ ' άτάραχος καί άθικτος 
είχε μείνη ή καρδία του άφ' δτου άπ έθα νεν ή σύζυγός του.

Ή δ η  . δέ τά άρχαία αίσθήματα έπλημμύρουν τή ν ψ υχήν του 
έπί τή  'θέ<ί τώ ν  δύο τούτων, άδελφ ώ ν, αίτινες έ ν  τή ουγκράσει τής 
βορείου, καί τής μεσημβρινής κ α λλο νή ς τω ν  έξήσκουν έπ’ αύτόν 
άκαγαγώ νιστον έ λ ζιν . ·

Τ ή ς Μερτσέδες οί γ α λ α ν ο ί όφ δαλμρί έσπινθηροβόλουν καί 
ήστραπτον τολμηρά ν άμα κα ί γλυ κεϊα ν λά μ ψ ιν  ύπό τάς εύκαμπείς 
καί σχεδόν ύπομελαίνας όφρϋς.

Τρέμουσα ώπισθοχώρησεν άπ' αύτοΰ ή κόρη.
Ή δ η  δέ παρουσιάσθη ή  Κ λεμ εν τίν α  ’Ιουλία. Λευκός πέπλος 

διά τριχάπτων παρυφασμένος περιέβαλλε τούς ώμους της κα ί έπί τοΰ 
μελανόχρου στηθοδέσμου, δστις περιέσφιγγε τή ν μέσην τη ς, ήσαν 
πρ·σηρμοσμένα έ ν  λευκόν κα ί έν .έρυθρόν βόδον, ά τινα  διά τής 
λεπτής καί άβράς κ α λλο νή ς τω ν  έπηύξανον τά θ έλγη τρα  τής έπι- 
βλητικής μορφής.

Ό τ ε  ή Κ λεμ εντίν α  Ιουλία παρετήρησε τό ν  Κ α ίϋ ,'έκ ινή θ η σ α ν 
•σπασμωδικώς αί γω νία ι τώ ν  χ ε ιλέ ω ν  της κα ί μετά μ ία ν  στιγμήν ή 
χείρ της έσφίγγετο ύπό τής Ιδικής του.

Ή  Μερτσέδες ε ίχεν  άποσυρθή είς τιν α  γ ω ν ία ν  κα ί έκάθητο 
έλκουσα διά τώ ν  δακτύλω ν τά άκρα μικρού όθονίου. Τούτο δ’ έ
πραττε μηχανικώς, διότι όλη  της ή προσοχή ήτο συγκεντρωμένη είς 
πάσαν κίνησιν τής άδελφής της κα ί τοΰ^Κάίΰ.

«Έρχεσθε» —  ήρχισέν ή Κ λεμ εντίν α  'Ιου λία  μετά τίνος ταρα
χής, μή ίδοϋσα τή ν άδελφ ήν τής —  «έρχεσθε» —  έπανέλαβε μετά 
μείζονος έμφάσεως προφέρουσα τή ν λέζιν .

Α λ λ ά  δ έν  έξηκολούθησε, καί περιέατρεψε μ ό νο ν  τά βλέμματα, ·|
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ώ ; ά ν  εί φοβουμένη μή άκουαθώαιν δπ’ ά λ λ ο υ ' ςινός ο ί λ ό γ ο ι της. 
Ή δ η  δέ παρετήρησε τή ν Μερτσέδες, ήτις άμέσως ¿χαμήλωσε τούς 
όφθαλμούς καί προσεπάθησε ν ά  λάβη άφελή καί άτάραχον όψ ιν.

«Π ήγαινε, Μερτσέδες, ν ά  Ιδης ποΰ είναι ή μητέρα κα ί ό πά- 
τέρας.»

’Α λ λ ’ ή Μερτσέδες δέν  έκινήθη έκ τής θέσεώς της. Ύ ψ ω σ ε 
δέ μ ό ν ο ν  τούς ώμους, οίονεί λέγουσα: δέν  είξεύρ» ποΰ ν ά  τούς εύρω 
καί διά τί ν ά  τούς ζητήσω. Θ έλω  νά  μείνω  έδώ. ‘ ·

«άέν άκοΰς;» έφώνο^εν ή Κ λεμ εν τίν α  ’Ιουλία . Ή  Μερτσέδες 
έχαμήλωσε τό κάτω χείλος κα ί άπέστρεψε τό πρόσωπόν της πεισμα
τώδης. Ούδέ τώρα έκινήθη έκ τής θέσεώς της· ά λ λ ’ είπε μ ό ν ο ν : 
«είδοποιήθησαν ήδη».

Ή  Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία ήτοιμάζετο νά  έκραγή, ά λ λ ά  συνεκρά· 
τησε τή ν όργήν της ένώπιον τοΰ Καίϋ.

«Σάς παρακαλώ, κόμησσα, ύπακούσατε πρός χ ά ρ ιν  έμού» είπεν 
ό Κ α ίϋ  πρός τή ν Μερτσέδες, παρακαλώ ν αύτήν μ ά λ λ ο ν  διά τώ ν 
βλεμμάτω ν ή διά λόγω ν.

Ή  Μερτσέδες έκ λινεν  εδγενώς τή ν κεφαλήν κα ί προύχώρησε 
κατά τινα  βήματα. Α λ λ ’ δτε διέβη πλησίον τής ά,δελφής αύτής 
προσέλαβεν αύθις τή ν πεισματώδη της όψιν.

«Άξιέραστον κοράσιον είνε ή μικρά —  ή μεγάλη σας άδελφή» 
είπεν ό  Κ α ίϋ, άφοό ή Μερτσέδες έξή λθ εν έκ τοΰ δωματίου.

«Προπετής κα ί α ίθά δης ε ίν ε · είς τή ν ήλικ ία ν της έπρεπε νά 
ξεύρη νά  φέρεται κ α λή τερ α !*· άπήντησεν ή Κ λεμ εντίν α  ’Ιουλία, 
άσυνέιως ένδοΰσα είς τήν όργήν τής. « Α λ λ ά  άς όμιλήσω μεν περί 
ά λ λ ω ν  πραγμάτων: ‘Επεστρέψάτε λο ιπόν κα ί —  χαίρω —  χαίρω — .»

’Α λ λ ’ α ί μετ’ έμφάσεως προφερθείσαι αύται λέξεις άπήχησαν, 
καί ή συνοδεύσασα αύτάς έκφρασις τώ ν  όφ θαλμώ ν ήφανίσθη έπ" ίσης 
ταχέως. ·

«Δέν τελειώ νετε έκείνο, τό όποιον ήθέλετε ν ά  είπήτε» παρετή- 
ρησεν ό# Κ α ίϋ , κα ί πλησιάσας πρός τή ν νεάνιδα  ήρπασε · ταχέως 
κα ί μετ’ άποτόμου σφοδρότητο; τή ν χεϊρά της. «Μ όνον τό τέλος 
τής όμιλίας σας θ ά  μοΰ δώση ν ά  έννοήαω —  έντελώ ς —  ά ν  είμαι 
ευτυχής . . . »

Ή  Κ λεμ εν τίν α  Ι ο υ λ ία  ώπισθοχώρησε. .Ή  όψις της άπώλεσεν 
αίφνης πάσαν έκφρασιν θερμότητος.

« Κ λ ε μ ε ν τ ίν α ’Ιουλία  ! » έφώνηαεν ό  Κ αίϋ  μετά τρυφερότητος 
κα ί ειλικρίνειας.

«Mol δίδετε έλπίδας καί μοί τάς άφαιρείτε κατά τήν αύτήν 
στιγμήν. Ε ίνε αύτή δικαιοσύνη; είνε εύγένέία; δέν ς|νε σκληρότης;»

»’Ε γ ώ  σάς έδωκα . . .;» . άπήντησεν ή ν ε ά ν ις, καί ό τρόπος 
τή ; έρωτήσεως ταύτης έδείκνυε ψυχρότητα, ήτις ένέβαλε τό ν  K aiij 
είς άδημονίαν.

Α λ λ ’ αίφνης ύπερνικήσας τήν ψ υχικήν του κατάστασιν κα ί άπο- 
β α λώ ν πάντα δισταγμόν είπε μετά ζέσεως:

«Ναί, μ ο ί έδώκατε διά τώ ν  βλεμμάτω ν καί διά τώ ν  λ ό γ ω ν  
σας, καί μία νέα, όπως σείς, δέν παίζει μ έ  τά αισθήματα. Δ έν  ύπάρ- 
χει κάτι τι άνεκδήλω τον μεταξύ μας είσέτι, Κ λ ε μ ε ν θ ν α  ’ Ιουλία, 
μεθ' δ λ η ν  σας τή ν πρώτην άρνησιν;»

«Μή τώρα, σάς παρακαλώ, κύριε κόμης!» έπρόφερεν ή Κ λεμ εν 
τίν α  ’ Ιουλία μετ’ άγω νίας. «Θά μάς άκούσουν! έκτός τούτου, είνε 
πρόσφατος ε ίσ έτ ι'ό  θάνατος τού ά νδρός, δστις έμ ελλε  ν ά  είνε σύ
ζυγός μου.» '

«Πολύ κ α λ ά , έκτίμώ τά αίσθήματά σας· τά συμμερίζομαι —  
όπως θ έλετε, δπως έπιθυμεΐτε, θ ά  κάμω. Ά λ λ ’ είπέτε μου τούλά- 
χιστον μ ία ν λ έ ξ ιν  άπό τή ν όποίαν ν ά  έλπίσω. Δ έν  θ β λετε, κό
μησσα; δέν  θέλετε, Κ λεμ εντίνα  Ιο υ λ ία ;»  *

Τ ώ ρα παρετήρησεν αύτόν π ά λιν  μέ τά  αίνιγματώδη- έκβίνα 
βλέμματά της, ά τινα  πρό μικροΰ ε ίχον έμβάλη αύτόν είς άδημονίαν, 
ά λ λ ά  δέν άπήντησε, μετά μ ία ν δέ στιγμήν είσήλθεν ή  Μερτσέδες 
είς τό δωμάτιον.

Τ ά  περί τοΰ ταξειδίοϋ σχέδια τοΰ Καίϋ μετεβλήθησαν διά  τής 
διφορουμένης συμπεριφορά; τής Κ λε μ ε ν τίν α ; 'Ιουλίας. Ή  διαμονή 
του έξετάθη πέραν τώ ν  δύο έβδομάδων κα ί καθ’ δ λ ο ν  αύτό τό διά
στημα έπεακέπτετο καθημερινώ ς τήν οικογένειαν Σλείβεν.

Α λ λ ά  κα θ ’ δ λ ο ν  αύτόν τό ν  χρ όνον  σπανίως εύρισκεν εύκαιρίαν 
ν ’ ά ντα λλά ξη  πρός τή ν νεάνιδα λέξεις άνευ τής παρουσίας μαρτύ
ρω ν, καί τότε δέ όσάκις ό Κ αίϋ  ήνοιγε τό στόμα του, διά νά  όμι- 
λήση περί τώ ν  μυστικών του πόθω ν, ή Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία άπέφευγε 
τοδτο διακόπτουσα τή ν ό μ ιλ ία ν  του εύθ ΐς έξ άρχής ή άπαντώσα μέ 
τρόπον άίίόθαρρυντικόν. . ,

Κ α ί όμως! όςίάκις παρετήρει τό ένδιαφέρον τοΰ  Κ άίϋ πρός· ίή ν
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άδελφήν της Μ ερτσέδες, κατελαμβάνετο ύπό τίνος άνησυχίας, ύπό 
ιιν ο ς  αισθήματος ζηλοτυπ ίας, άπό τού όποίου είς μάτην ήγω νίζετο 
ν ' -άπαλλαχθη. Ά λ λ ά  καί τούτο τό αίσθημα έξεδηλούτο έν αύτή 
κατ' ιδιόρρυθμον τρόπον. Ή τ ο  ψυχρό, όλιγό λογο ς καί έ ν  τη συμ
περιφορά της όλιγώ τερον τού συνήθους εύγενής. Κ αίτοι 84  έβλεπε 
τόν. Κ αίϋ  πάσχοντα, καίτοι έκ τώ ν βλεμμάτων τοο έβεβαιούτο ότι 
ή καρδία τοο αύτήν έπ όθει, ούδόλως μετέβαλλε τή ν ψ υ χρ όν συμ
περιφοράν τη ς, ένίοτε δε μάλιστα  ήγείρετο άποτόμως κα ί προφασι- 
ζομένη άδιαθεοίαν κατέλιπε τό διυμάτιον καί δέν έπανήρχετο πλέον 
καθ’ δ λ η ν  τή ν έσπέραν.

Ό  Κ αίϋ δέν  εδριοκέ π λέο ν  τότε καμμίαν ΙκανοποΙηοιν 4ν  τή 
μετά τω ν  λο ιπ ώ ν ουνδια λέξει, ά λ λ ' έκάθητο πλήρης άμφιβολιών 
κα ί άνηοοχίας καί έπόθει τή ν στιγμήν τής άναχωρήσεώς τοο έκ τής 
οίκογενείας, διά ν ά  είνε τούλάχιστον μόνος μέ τάς. Ιδίας τοο σκέψεις.

Π άντοτε προοηλοΰντο πρδς αύτόν οί όφ θαλμοί τής Μερτσέδες 
πλήρεις βαροθύμου οοβαρότητος, όσάκις ήκροάτο τούς λόχους του. 
Ά λ λ ’ όταν καί αύτή ήνοιγε τό στόμα της διά ν ά  ό.μιλήση, έιραίνετο 
άφελές κα ί ά θώ ον κοράσιον, παραδιδόμενον μ ό νο ν  εις τάς έντυ- 
πώσεις τής στιγμής, άνευ σοβαρωτέρων σκέψεων καί διαλογισμών.

Έ π α νειλημμένω ς προσεπάθησεν ό Καίϋ νά  διαρρήξη βιαίως τά 
δεσμά δι’ ώ ν  έδεσμεύετο πρός τή ν Κ λεμ εν τίν α ν  'Ιουλίαν. Ή ρχισε

μ όλις όρατόν περί τό κεκλεισμένον στόμα τής Μερτσέδες, έπηύξησε 
τήν ύποψίαν του. Αίφνης συνέλαβε τή ν Ιδέαν νά  έπωφεληθη αύτήν- 
τήν άφορμήν καί ν ά  έξετάση τή ν Μερτσέδες, έλπ ίζω ν δτι θ ά  δονηθξ 
Ισως ν ά  μεταχειρισθή αύτήν ώς σονεργόν διά τούς σκοπούς τοο.

«Μένω, διότι μ !  δεσμεύετε, κόμησσα Μερτσέδες,» είπεν είρω- 
νικώς.

((Εννοείται!» άπήντησεν ή Μερτσέδες μετά προσπεποιημένης 
οοβαρότητος.

Είς τήν άπάντησιν ταύτην δέν ήξευρεν ό Κ αίϋ  τί ν ’ άνταπαν- 
τήση. Ά λ λ ά  τό εδγλω ττον κοράσιον έλα βεν άμέσως άντ’ αύτοό 
τό ν  λόγον.

«Μ ένετε, κύριε κόμης φόν Βίτοδορφ, διότι ή άδελφή μ ου, ή 
’ Ιουλία , άφίνει τό ν  ήλιο ν ά  λάμπη καί όπίσω άπό τά παρασκήνια 
άφίνει κάπου κάπου κα ί τή βροντή ν ά  βροντή. Τ ώ ρα  λοιπ όν έπι- 
θυμεΐτε έκ περιεργείας ν ά  μάθετε πόϊον άπό τά δύο είνε γνήσιον, 
ό ήλιος ή ή βροντή, ή  μήπως είνε καί τά δύο ψεύτικα. Μάθετε 
λο ιπόν, ότι ή  βροντή είνε έ |  άπαντος ψεύτικη. Ε ίνε μ ό νο ν  βροντή 
άπό τά παρασκήνια.»

Π λήρης έκπλήξεως, ά λ λ ά  καί μετά τίνος συγχύσεως κα ί άμη- 
χανίας παρετήρησεν ό Καίϋ τό κοράσιον. Α λ λ ά  ή δψις της ήτο τήν 
φοράν ταύτην έντελιός σοβαρά. Ή  άνοικτή κα ί καθαρά αύτή γλώσσα,

Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ Τ Η Σ  ΡΩΜ ΟΥΝΙΑΣ ΕΛΙΣΑΒΕΤ.

νά  καταδικάζη έ ν  τή καρδίφ του τήν γυνα ίκα , τής όποιας ή είκών 
έκυρίευε τή ν ψ υ χή ν το υ, καί προσεπάθει ν ’ άμυνθή πρός αύτήν. 
Ά λ λ ά  τά  συναισθήματα ταδτα κατέλειπον άμέσως τή ν καρδίαν του, 
εύθύς ώς εβλεπεν αύτήν ένώ πιόν του, κα ί ήκουε τούς εύφυείς λόγους 
της, κα ί παρετήρει τά  αίνιγματώ δη έκείνα βλέμματά της, έν οίς υπε
ρηφάνεια καί ταπεινότης διεδέχοντο ά λλή λα ς ώ ς άστραπή ταχείαι.

Έ ν  τούτοις ή Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία ήτο πάν ά λ λ ο  ή  φιλάρεσκος. 
Ε ξεπ ίτηδες ούδέποτε μετεχειρίξετο μέσα πρός έπαύξησιν τώ ν  φυσικών 
θελγή τρω ν της. ‘ Ο μοίαζε κατά τούτο πρός αύτόν τό ν  Κ α ίϋ, μέ 
μ ό ν η ν  τή» διαφοράν, ότι δέν  ήδύνατο ποτέ νά  έπιβάλη έξαναγ- 
κασμό·/ είς τ ή ν  καρδίαν της, κα ί παρεδίδετο άνευ άντιστάσεως είς 
τά μετ’ ά λ λ ή λ ω ν  συγκρουόμενα αισθήματα τής ύπερηφανίας, τής 
συμπάθειας κα ί άντιπαθείας κα ί είς τάς μεταλλασσομένας ψυχικάς 
διαθέσεις της, ένώ  ή διηνεκής καί όμοιόμορφος ήρεμία, ήτις διέκρινε 
τό ν  Καίϋ, ήτο τό άποτέλεσμα πνευματικής ώριμότητος, ένισχυθείσης 
διά τής μακράς πείρας τού κόσμου.

'Η μέραν τιν ά  πρό τού γεύματος περιεπάτει ό Κ αίϋ  μετά τής 
Μερτσέδες έ ν  · τφ  κήπψ —  ή Κ λεμ εν τίν α  'Ιουλία  κληθείσα ύπό τής 
μητρός της άφήκεν αύτούς μόνους. —  Τ ότε τό κοράσιον είπεν αίφνης 
lié τό σύνηθες χα ρ ιενηστικόν-κα ί ειλικρινές ύφος του:

«Ν ομίζω  δτι έβιάζεσθε ν ’ άναχωρήσετε! Κ α ί δμως μένετε 
άκόμη' είς τό Α μβοϋργον περισσότερον τής μ ιά ; Ιβδομάδος. Έ χετε  
έργασίας ή  τίποτε ά λλο;»

' Ο Κ αίϋ, δστις δέν  ήτο τόσον άφελής ώστε ν ά  έκλάβη ώς άφέλειαν 
τή ν έρώτησιν ταύτην, ήρεύνησε ταχέως διά τώ ν  όφ θαλμώ ν τά  χα- 
οακτηριστικά τού κορασιού. Ειρω νικόν τι μειδίαμα, δπερ έπλανάτο

0  ΒΑΣΙΛΕΥΣ Τ Η Σ  ΡΩΜ ΟΥΝΙΑΣ ΚΑΡΟΛΟΣ Α ’.

ή άνευ προοιμίων καί μεταβάσεων, καθίστα π ά λιν  είς τό ν  Καίυ 
δυσχερή τή ν εδρεσιν τής δεούσης άπαντήσεως. Ά λ λ ’ ή Μερτσέδες 
καί π ά λιν  εύρε τάς καταλλήλους λέξεις μέ εύκολίαν καί elke;

«Κύριε κόμης! είμαι άσήμαντον κοράσιον, ά λ λ ά  καλός φίλος, 
δταν συμπαθώ πρός τινα. Έ ρωτάτέ με. Ξεύρω δτι Ιπιθυμείτε νά  
έμπιστευθήτε είς άνθρω πόν τιν α  τάς σκέψεις σας.»

«Ναι!» άπήντησεν. δ Κάίϋ, αισθανθείς τή ν ειλικρίνειαν κα ί τήν 
άγαθότητα τώ ν λ ό γ ω ν  τούτων. «Είσθε καλή άξιαγάπητος κόρη καί 
συνετή συγχρόνως.- Δέχομαι εόγνω μόνω ς τή ν πρότασίν σας. Τ ί 
φρονείτε . . . ά ν  ένυμφευόμην τή ν αδελφήν σας;»

Ώ ς  κοπτερά μαχαίρια έσπάραξαν τά στήθη τής Μερτσέδες οΐ 
λό γ ο ι οΰτοί- Τ ό  δυστυχές κοράσιον μετ' άγω νίας ήδυνήθη ν ’ άνα- 
πνεύση. Ή  άγαθότης τής καρδίας της, μικρά δόσις περιεργείας *α ί 
ή άθώα έπιθυμία τού νά  φανή σπουδαίον πρόσωπον, παρέσχον ώθη- 
σιν είς. τούς λόγους της έκείνους. Ά λ λ ’ δτε ήδη ήκουσε τή ν ευ
θ εία ν  κα ί άπροκάλυπτον ταύτην ομ ολογία ν τοϋ Κ α ίϋ , δέν  ήδυνήθη 
ν ά  καταοτείλη έλαφράν κραυγήν.

«Ό , ώ!» έπρόφερε παρά τή ν θέλη σίν  της, κα ί άκουσίως έπίεσε 
διά τής χειρός τό στήθός της.

Είς τό ώραίον πρόσωπον τού Κ αίϋ έζωγραιρήθη θ λίψ ις κα ί έκ- 
πληξις συγχρόνως.

«Τί έχετε, κόμησσα;» ήρώτηαε περιδεής, «Πιστεύετε ότι ή άδελφή 
σας δέν άνταποκρίνεται πρός τό αίσθημα όπερ τρέφω πρός αύτήν, 
ή  ύποθέτετε δ η  έγώ  δέν είμαι ίκανδς ν ά  καταστήσω τή ν άδελφήν 
σας ευτυχή;»

«Σείς — Σείς, ναι» έπρόφερεν ή κόρη μετά δυσκολίας. «*>ε·
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βαίως είσθε Ικανός ν ά ‘δώσετε είς ά λλο υς τό ν  έπίγειον παράδεισον. 
Ά λ λ ά  —  ά λ λ ά ! Ά λ λ ’ όχι! Δ έν κάνω  κα λά , συγχωρήσατέ με, κύριε 
κόμης, κα ί ά παλλάξατε με άπό τή ν όποχρέωσιν, τή ν όποιαν άνέλαβα 
διά τής ύποσχέσεώς μου. Πώς είμπορώ έγώ ν ά  κρίνω  όρθώς περί 
οίου δήποτε πράγματος; Έ γώ , ή όποια δέν έχω  καμμίαν πείραν τού 
κόσμου! Ούτε δικαίωμα έχω — »

« Ό , δχι, είμπορείτε πολύ κα λά  νά  κρίνετε· είσθε παρά τήν 
ή λικ ία ν  σας έκτάκτως ώριμος, κα ί τήν έ λ λε ιψ ιν  τής πείρας άναπλη- 
ροί ή νοημοσύνη καί ή εύαισθησία σας, ή έμφυτος αίσθησις τού όρθού 

καί τού μή όρθού.»
«Λ οιπόν» είπεν ή νε&νις μετ' άποφασιστικότητος «Σάς λέγω  

λο ιπόν, .ότι κατά τήν Ιδέαν μου —  ά ν  δέν άπατώμαι —  ή άδελφή 
μου έχει μ έν  βεβαίως χαρακτήρα κα ί είναι πλήρης άφοσιώσεως είς 
τά  καθήκοντα τη ς, άλλ.’ όσον άφορφ ά γά π η ν, έρωτα! . . . μόνον 
ή λέ ξ ις  «άγάπη» τη είνε γνωστή.»

' Ο Κ αίϋ έξεπλάγη —  έξεπλάγη, διότι ήκουε τάς ιδίας του άμ· 
φιβολίας καί ύποψίας έπιβεβαιουμένας ύπό τού νεαρού καί άπειρου 
κορασίου. Κ α τά  τή ν στιγμήν ταύτην έχώρισε τό ψ υχβόν λο γ ικ ό ν  
άπό τώ ν  όρμώ ν τής καρδίας του, τούθ’ δπερ σπανίως ποιούσιν οί 
έμπαθώς έρώντες.

Έ φ α ντά ζετο τή ν μικράν του Κ α ρ μ ελίτα ν, τήν όποιαν μετά 
τοσοΰτον άπειρου στοργής κα ί τρυφερότητος ήγάπα, άναπαυομένην 
είς τάς άγιαχλας του καί κλαίουσαν, έβλεπε δέ συγχρόνως τή ν ψυ- 
χ ρ ά ν δψ ιν  τής γυναικός, ήτις —  εί .καί συνεπείς: ίσως τής πείρας ήν 
έλαβε κα ί τής διαψεύσεως τώ ν  έλπίδω ν της —  ούδέν ά λ λ ο  έγίνωσκε 
κα ί ούδέν ά λ λ ο  είχεν ύπ’ δψει εί μή τό έγώ  της.»

«Δέν δύνατάι ν ά  άγαπήση» έπανελάμβανε κα θ ’ έαυτόν ό Καίϋ 
σιωπηλώς. Τ φ  έφαίνετο ήδη δ η  ίστατο ένώ πιον αβύσσου. —  Καί 
δμως —  δυσηρεστείτο διά τή ν πληροφορίαν ή ν έλαβε κα ί ώργίζετο 
σχεδόν κατά τής πληροφορησάσης αύτόν.

Αιω νίω ς ά λυ το ν  μ ένει τό α ίν ιγ μ α , διά τ ί ό δημιουργός ένεφό- 
τευσεν έ ν  τή ψυχή ήμώ ν τώ ν  ανθρώ πω ν τό ένστικτον τόδ μή όρθού 
καί τοϋ διαστρόφου μέ τοσοΰτον βαθείας καί άναποσπάστους ρίζας.

Ύ ποσκάπτομεν αύτάς ένίοτε, έ ν ίο τ ε δ έ κ α ί έκσπώμεν αύτάς έν- 
τελώ ς, ά λ λ ’ ώς έπί τό πλείστον τρέφομεν καί αύξάνομεν αύτάς διά 
σκέψεων κολακευουσών τήν ήμετέραν φιλαυτίαν.

Αύτό τούτο έπασχεν ό Κ α ίϋ , αύτό τούτο συνέβαινεν ήδη είς 
τόν άνδρα έκεϊνον, όστις είς δλα ς τάς ά λλα ς περιστάσεις ήξευρε νά  
εύρίσκη μετά νηφαλιωτάτης φρονήσεως τό δρθόν κα ί τό δίκαιον-

«’Επανέρχομαι είς τό ζήτημα, τό όποιον έθίξαμεν, κόμησςα,» 
ήρχισεν ό Κ αίϋ, νικηθείς π ά λιν  άμέσως ύπό τόύ πάθους. «Βλέπετε 
τά πράγματα διά τού ίδικού σας πρίσματος. Σείς αίσθάνεσθε μετά 
περισσοτέρας ζωηρότητος ή ή άδελφή σας, διότι είσθε κα ί νεωτέρα. 
Ή  έκφρασίς σας ήτο πολύ αυστηρά. Δ έν  πρέπει νά  κρίνετε τόσον 
άδίκως.»

Ή  Μερτσέδες ύψωσε τούς ώμους. Ή θ ε λ ε  ν ά  άπαντήση, ά λ λ ' 
έχαμήλωσε μ ό νο ν  τούς όφθαλμούς, κα ί έκ τώ ν  όφ θαλμώ ν της άνέ- 
βλυσαν δάκρυα. Δέν ήσαν δάκρυα διαψευσθέντος έρωτος —  ταΰτα 
έρρευσαν βραδύτερον μετά διπλασίας σφοδρότητος —  ά λ λ ’ ήσαν δά
κρυα μετάνοιας, τά  όποία άνέβλυσαν έκ τής εύγενούς ταύτης καρδίας!

Ή  ταραχή τοϋ Κ αίϋ δέν είχε διαφύγη τή ν προσοχήν της. Δέν 
ήκουσε μ ό ν ο ν  τούς λόγους το υ, ά λ λ ά  κα ί τούς ήσθάνθη. Ό  Καίϋ 
ήγάπα τή ν άδελφήν της, καί αύτη, ή' Ι ο υ λ ία , ήγάπα ώσαύτως τόν 
Καίϋ. Κ α ί τώρα αύτή, ή Μερτσέδες, έρριψε σπινθήρας δυσπιστίας 
μεταξύ αύτών καί κατέστρεψεν ίσως τάς έλπίδας άμφοτέρων!

«Είσθε τεταραγμένη;» ήρώτησεν ό Κ αίυ  ταχέως καί μέ τετα- 
πεινω μένην φωνήν. «Σάς.παρακαλώ, μή κλαίετε! Τ ί  έχετε; τ ί σας 
έλύπησε;»

Ούδεμία άπάντησις.
Κ α τά  τή ν στιγμήν ταύτην ήκούσθη 6 κρότος πλησιαζόντω ν βη

μάτω ν κα ί ό Κ αίϋ  έπανέλαβε τούς λόγους του μετά περισσοτέρας 
θερμότητος.

«Ή μην άπερίσκεπτος, ήμην άνόητος. Έ χ ετε  δ,ίκαιον» είπε μετ’ 
άγω νίας ή  κόρη, αλησμονήσατε δ,τι σάς είπα.»

Κ α ί ταχέως έγερθείσα έγένετο άφαντος μεταξύ τώ ν  δένδρων.
(Έ π ετα ι συνέχεια.)

 —

Π Ι Ν Α Κ Ο Θ Η Κ Η .

I. ΒΙΚΤΩΡ ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ ΔΙΑΔΟΧΟΣ ΤΟΥ ΙΤΑΛΙΚΟΥ 
ΘΡΟΝΟΥ (έ ν  οελ. 81).

3. Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΚΑΙ Η  ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΗΣ ΠΑΛΙΑΣ, μ ε τά  
βιογραφίας (έν  σελ. 85)·

3. Μ’ ΑΓΑΠΑι — ΔΕΝ Μ’ ΑΓΑΠΑι. . .  Κ α τά  τήν έλαιο- 
γραφίαν τού Ρπιπι-Ηεηηίι^δεη (έν οελ. 89)·

4—5- Η  ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΗΣ ΡΩΜΟΥΝΙΑΣ ΕΛΙΣΑΒΕΤ καί Ο 
ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΗΣ ΡΩΜΟΥΝΙΑΣ ΚΑΡΟΛΟΣ Ά . (έ ν  σ ελ . 9 2 )·

Ό  λαοφιλής ή γεμ ώ ν τού οποίου ή είκοσιπενταετη- 
ρίς τής έπί τό ν  θ ρ ό ν ο ν ' άναρρήσειος μεγαλοπρεπώ ς καί 
πανδήμως έωρτάσθη έ ν  'Ρω μουνίφ τή ίο . πάρελθ. Μαίου 
ανήκει είς τόν ένδοξότα τον τευτονικόν οίκον τώ ν 
Χ ο χ εν ξό λ λ ερ ν . Μ ετά τήν άπέλαβιν του ήγεμόνος 
Κ ο ύ ξα , 'μή άποδεξαμένου τό ήγεμονικόν στέμμα τού 
κόμητος τής Φ λάνδρας, όμοφώνως έξελέχ θ η  τή 8 Απρι
λίου ι866 ύπό τής έθνικής Αντιπροσωπείας ό πρίγκηψ 
Κ ά ρολος. Π όσον εύφροσόνως έχαιρ^τίσθη ύπό σύμπαν- 
τ ο ς .τ ο ύ  βω μουνικού’ έθνους ή εκ λογ ή  αΰτη άποδεικνύ- 
βται έκ  τής καθολικής ψηφοφορίας, ήτις διά ψήφων 
685,969 κατά 224 μ ό ν ο ν  έπεκύρωσεν αύτήν καί άνε- 
γνώ ρισεν ώς ήγεμ όνα  τόν νεα ρόν πρίγκηπα.

Είκοσι καί πέντε δ λά  έτη παρήλθόν έκτοτε. Σοβαρά 
γεγο νό τα  διεδραματίσθησαν έ ν  τώ  μεταξύ έ ν  τή παρά 
τόν "Ίστρον χώρα., έπιδράσαντα έπί τής τύχης αύτής· τώ ν 
γ εγ ο ν ό τω ν  τούτω ν συνέπεια ύπήρξεν ή άνακήρυξις τής

'Ρω μουνίας ώ ς βασιλείου καί ή στέψις τού ήγεμόνος 
Κ α ρόλου  ώς βασιλέως, τή ίο  Μ αϊοϋ ι8 8 ι.

Ό  πανηγυρισμός τής είκοσιπεντάετηρίδος ταύτης 
δ έν  είνε άπλή χρονολογική έπιμνημόσυνος έορτή, ά λ λ ’ 
εύγνώ μ ω ν πανηγυρισμός τής δράσεως άγαθοΰ ήγεμόνος 
άφιερώσαντος έαυτόν δ λ ο ν  είς τήν εύημερίάν τού 
έθνους του.

Ή . έ ν  Βουκουρεστίω ελλη νική  παροικία θέλουσα 
ν ά  συμμετάσχη τής χαράς τής χώρας έν  ή φιλοξενείται 
καί νά  διατρανώση τά αισθήματα τής άγάπης πρός τό 
έθνος μ εθ ’ ου οί "Ε λλη νες συνδέονται διά δεσμώ ν αί
ματος καί άναμνήσεω ν, καί θρησκείας καί συμφερόντων, 
πρός δέ τό ν  βαθύν αύτής σεβασμόν πρός τόν άνακτα 
του έθνους τούτου, συνελθοϋσά έ ν  τφ  μ εγάρω  τής αύ·. 
τόθι έλληνικής πρεσβείας έξελέξα το  έπιτροπείαν έκ  τώ ν 
κκ· Ν . Χρυσοβελώνη, Χρήστου Ζάππα, Ά ρ. Βοσκώφ, Μ. 
Βρετού, Β. Π απαξόγλου, Ά θ . Ν ικολοπούλου καί Π . Κ α- 
ραβία, ήτις παρουσιασθείσα είς τά  άνάκτορα συνεχάρη 
έ ν  όνόματι τής έ λ λ . παροικίας τήν Α . Μ. τό ν  βασιλέα 
Κ ά ρ ο λο ν  έπί τή είκοσιπενταετηρίδι τής είς τόν θρόνον 
άναρρήσεώς του·®)

*) Ε ίκόνα  κα ί έκτενή βιογραφίαν τής Α. Μ. τής βασιλίσσης τής 
'Ρω μουνίας ήτις πρός τψ βασιλικφ στέμματι φορεί κα ί τό στέμμα 
τώ ν Μουσών είνε θέ περιώνυμος ώς Κ ά ρμ εν Σ ίλβ α , έδημοσιεύσαμεν 
έ ν  τφ άρ. 8 τού «έτους ι88ο, ·

 ·

*



Ή  α Ι χ μ α λ ω σ ί α  τ ο δ  'Ρ ο ο σ ίν η .  Ή ν  τό έτος l$ 2 ¡·  Νεά- 
πόλις ήγε μ εγά λην έορτήν άν£|μένουοα τόν 'Ρ οβοίνην, τό ν  θειον 
' Ροβοίνην, καί ό λ ω ν  αί καρδίαι έπαλλον έκ χαράς.

Ό λο» δύο άνθρωποι συνηντώντο ώ μίλουν περί toó 'Ροοσίνη 
κα ί πανταχού έπαίζοντο a t  τό ν  ’ Ιταλόν τόβψ καταγοητεύουσαι συν
θέσεις έκείνου. Τ έλο ς άφίκετο ό  Maestro· άτελβύτητΰι ζητωκραυγαί 
ύπεδέχθηβαν αυτόν καί πλήθος λαοδ, έκτός τώ ν  στεν&τέρων αυτού 
φ ίλω ν, τό ν  συνώδευσε μέχρι τού ξενοδοχείου tou.

. Ό  'Ροοοίνης μ όλις έμεινε μόνος κα ί ήρχισε ν ά  διευθετίζη τά 
έν  τφ  δωματίψ του έπί τό άναπαυτικώτερον, ακούει κτύπον έπί τής 
θύρας· ,έν όργή έφώνησεν «έμπρός. κα ί παρευθύς παρουσιάζεται ό 
γνωοτός Impressario καί διευθυντής θεάτρου Barbeja.· φιλόφρων 
γέλω ς διαχέβται έπί τού προβώπου τού'Ρ οοσίνη  καί μέ τή ν θέλγου- 
οαν έρασμιότητα, ήτις τό ν  · διέκρινεν, έκφράζει τήν χαράν του έπί 
τή έπισκέψει τοδ φίλοο του" «άγαπητέ μοι Maestro», ήρχιβε μετά 
βραχύ ό Barbeja, «έρχομαι ν ά  σοί προτείνω κάτι η.»

«Μήπως πρόκειται περί έργαοίας;» διέκοψεν ό  'Ροοοίνης κατα- 
τρομαομένος.

«Βεβαίως, καί δ έν  έπίοτευον δτι τό τοιοΰτον ήδύνατο ν ά  οέ 
τρομάξη· .δ εν  ήξεύρεις άκόμη οδτε τί θ έ λ ω , ούτε «ήν τιμ ή ν , τήν 
όποιαν θ ά  πληρώσω, έά ν  άποδεχθής τή ν πρόταοίν μου.»

«'Αλλά πρόκειται περί έργαοίας,* έπανέλαβεν ό 'ΡοσΛνης.
«Μάλιοτα,» άπήντηοεν ό Barbeja, «έπιθυμώ δηλ. ν ά  μ οί συν- 

θέοης έ ν  μελόδραμα, καί ή τιμή τήν όποιαν δ ί αύτό θ ά  πληρώσω...»
«Ποτέ, ποτέ» έφώνησεν ό 'Ρ οοοίνη ς άποφασιστικώς · «δέν θέλω  

ν ά  έργασθώ· άρκετά είργάοθην καί τώρα θ έλω  ν ’ άναπαυθώ · έπαν- 
ή λ θ ο ν  έν τή  θεία Νεαπόλει Ινα άνυποοτόλως ριφθώ είς τάς άγκά- 
λ α ς  τοό dolce far niente.»

«K al έάν ooi προοφέρω έλευθέραν διαμονήν, έξ μ η ν ώ ν  έ ν  τφ 
οίκψ μ ο υ , καί υποχρεωθώ κατά τό διάστημα τούτο ν ά  διατρέφω οέ 
καί τούς φίλους οου, μοί ύπόοχεοαι ν ά  μΟί γράψης μελόδραμα διά 
τό όποιον βαοιλικώς ά λλω ς θ ’ άνταμοιφθής; »

Ο ί όφ θαλμοί τού 'Ροοοίνη έ λ α μ ψ α ν  τφ  ήρεσκον τά κ α λά  φα
γητά, καί Ιδίως τφ ήτο γνω στόν, δτι ό .μάγειρος τού Barbeja τά μά: 
λ ιοτα  έπετύγχανεν είς τή ν παρασκευήν τώ ν  Ιχθύων, οίτινες ήοαν τφ 
'Ροοοίνη τ ό ’ άγαπητόν φαγητόν του. Ά φ ’ έτέρου δμως ένεκα  τού 
πρός τή ν άργίαν διακαούς πόθου του έοκέπτετο νά  μή άποδεχθή 
τή ν πρόταοιν, δτε ό Barbeja ήρξατο διηγούμενος δτι δ μάγειρός του 
εΐξεύρει ν ά  μαγειρεύη κα θ ’ δλω ς νέον  τρόπον Ιχθύς έξ οΰ κατεθέλ- 
χ θ η οα ν ό λ ο ι οί φίλοι του·

«Έ ρχομαι» άπήντηοεν ό 'Ροσσίνη· καί έντός ό λ ίγ ω ν  λεπτώ ν 
έτοίμαοε τά πράγματά του, έπλήρωσε τό ν  λογαριασμόν καί έπορεύθη 
είς τή ν οικίαν τού διευθυντού τοδ θεάτρου.

Ό  Barbeja δλαις δυνάμεσι προοεπάθηοε νά . καταοτήοη τήν 
παρ’ έαυτφ διαμονήν τού μεγάλου συνθέτου τοσούτον εύχάριοτον, ώοτε 
ν ά  μή έπέλθη αύτφ ή Ιδέα τόσον ταχέως ν ά  έγκάταλείψη τή ν οικίαν 
του· ήτο άρκετά ώραία παρά τφ  Barbeja· ό 'Ροοοίνης κα θ ’ έκάοτην 
έκάλει είς γεύματα, μεγαλοπρεπέστατα τούς φίλους του καί ή ν όλως 
έκδοτος ταϊς διαοκεδάοεοιν. Α λ λ ’ ούδεμίαν ε ίχεν  δρεξιν δι’ έργα- 
ο ί α ν  π ο λλο ί μήνες π α ρήλθον ούτω, ότε ημέραν τινά  ό Barbeja 
παρουσιάζεται πρός τό ν  'Ροασίνην καί τφ  υπενθυμίζει τή ν συμφωνίαν 
τ ω ν · ά λ λ ’  οΰτος γ ε λ ώ ν  λέγει:

«Σοί ύπεοχέθην ν ά  οοί γράψω μελόδραμα, δέν οοί ώριοα δμως 
τό ν  χ ρ ό ν ο ν  δτι θ ά  οοί γράψω έν μελόδραμα είνε βέβαιην, ά λ λ ά  
τόν χ ρ ό ν ο ν  πρός τούτο μέ δ λ η ν  τή ν κ α λή ν  θ έληοιν δέν  δύναμαι 
ν ά  οοί όρίοω.»

Ό  Barbeja ούδέν ά π ή ν τη ο εν  έά ν  δμω ς ένόμισεν ό 'Ροοοίνης 
δτι ήδύνατο ν ά  παίξη μέ τοιούτον άνθρω πον οφόδρα ήπατήθη. .

Π έντε μήνες παρήλθον ούτώ δτε πρωίαν τιν ά  έγερθείς ό 'Ροσ- 
οίνης έ« τού ύπνου καί έπιθυμών ν ά  προγευματίοη διηυθύνθη είς τό

έοτιατόριον; ά λ λ ά  παρ’ έλπίδα εΰρε. τή ν θύραν αύτοδ κ ε κ λ ε ιο μ έ ν η ν  
έκτύπηοε δυνατά καί παρευθύς ήνοίχθη έ ν  τφ  τείχω μικρά τις θυρίς 
διά τής όποίας έφάνη ή κεφαλή έρωτώντος υπηρέτου όποϊαι είνε αί 
διαταγαί τοδ Maestro.

«Διατί είνε ή θύρα κλεισμένη;» ήρώτησεν ό 'Ροοοίνης έ ν  ταραχή.
«Ούτω διέταξεν ό κύριος.»
«Μή λέγ ε  άνοηοίας καί ά ν ο ιζο ν  τή ν θύραν.»
«Δέν δύνα μα ι· μ ο ί ε ίνε  άπηγορευμένον.»
«Τί διάβολο συμβαίνει; ποιος οοί τό άπηγόρευσεν;»
«Ό  κύριός μου.»
«Πήγαινε ότό διάβολο μέ τό ν  κύριόν οου, κα ί ά νοιξό ν  μοι τήν 

θύραν.*
«Μέ δ λ η ν  τή ν κα λή ν θ έλη οιν , δέν δύναμαι.» Απήντηοεν ό 

ύπηρέτης· «έν τούτοις έχετε παρακαλώ ύπομονήν μ ία ν «στιγμήν- ό 
κύριος έρχεται ήδη ό Ιδιος·» κα ί άληθώ ς μ ό λις άπεχώρησεν ό υπη
ρέτης έφάνη ή κεφαλή τού Barbeja.

«Τί έπ*θυμεϊς, φ ίλε μου;»
«Ό  διάβολος .είνε φίλος οου!» άπήντηοεν ό ’Ροοοίνης.
«Διατί μ έ  έκλειδώοατε έδώ;»
«Διά ν ά  έργασθής.»
« Α λλά  δέν θ έλω  ν ά  έργαοθώ!»
« ’Ο φ είλεις, διότι ά λλω ς δέν  θ ά  έξέλθης τής ποντικοπαγί- 

δος οου.» ·  ' '
« Α ν ο ιζο ν , ά λλω ς θ ά  οπάοω τήν θύραν.» Ά π ή ντη ο εν  ό 'Ροο

οίνης μαινόμενος.
«Δέν δύναοάι διότι ή θύρα είνε άπό δυνατόν ξ ύ λ ο ν  έ ν  τού-

τοις δμως θ ά  οοί οτείλω έπάνω τό πρόγευμά οου·» κα ί μέ τάς λ έ 
ξεις ταύτας ήφανίσθη τό οκωπτικόν πρόοωπον τού Barbeja,

Μετά πάροδον ούχί μακροδ χρόνου ήνοίχθη ή θυρίς καί ό ύπη
ρέτης εΐοώθηοε δύο ά γγεία · έ ν  τψ μ έν  ήτο μερίς μ α καρ ονίω ν, έν 
τφ έτέρω διαυγές ύδωρ. Ό 'Ρ ο ο ο ίν η ς  ώργίοθη οφόδρα,-έθορύβει καί 
ύβριζεν άδιακόπως, Ά λ λ ά  τό πάν έπί μα τα ίψ · οόδείς έφ αίνετο· τότε 
τό ν  κατέλαβεν άπελπιοία. Έ λ α β ε  μ ελά ν η ν  κα ί μουσικόν χάρτην, 
κα ί έντός βραχέος έγραψε μ ία ν  Ouverture, τή ν όποιαν έρριψε διά 
τής θυρίδος κα ί τή ν παρέλαβεν κά τω θεν αότής καραδοκών ό Bar
beja. Έ ν  τφ άμα  έοπευαεν είς τή ν αδθουοαν τής μουσικής καί 
έφρόντισεν όπως παιχθή ή ε ίο α γ ω γ ή  έπί τού κλειδοκύμβαλού. Τ ό  
έργον ή ν  καθ’ όλα  τέλειον κα ί έξήγειρε τόν ένθουοιαομόν άπάντων 
τώ ν  άκροατών· ά λ λ ’ ό Barbeja έγνώ ριζε τόν 'Ρ οβοίνην· όρθότατα 
ποιών δέν τόν άφήκε μετά τούτο έλεύθερον. Ούτω τή ν έπιοδοαν 
έλαβε τή ν πρώτην πράξιν τοδ «Ό θέλλου» καί μετά τρεις ήμέρας 
τό δ λ ο ν  μελόδραμα ή ν έτοιμον.

Ν ύν τό πρώτον τυγχάνει αΰθις τής έλευθερίας του ό 'Ρ οο οίνη ς· 
αδύνατον μέ ό λ ο ν  του τό ν  θ υμ όν κα ί τάς δβρεις του ν ά  μεταβάλη 
τι τώ ν  γ ε ν ο μ έ ν ω ν  ή άνθρωπότης έκέκτητο ήδη έν έτι περί πλέον 

θελκτικώ τατον μελόδραμα.
’Οκτώ ήμέρας μετά τά συμβάντα παρεοτάθη τό μελόδραμα, 

καί έτυχεν ένθουοιώδους, άτελεφτήτου έπιδοκιμαοίας. Ό  Barbeja ήν 
ευδαίμων καί έπεθύμει ν ά  σφίγξη είς τάς άγκάλας του τό ν  Maestro. 
Οΰτος δμως ήφανίσθη έκ τοδ προσώπου τής γή ς καί μετ' αότού, 
δπως τή ν έπιούσαν άπεδείχθη', καί ή Primadona τού Barbeja, δεσποι

ν ίς Calbron.
Τ ώ ρα ή λ θ ε ν  ή σειρά ν ά  περιπέοη είς όργήν κα ί ό διευθυντής 

τού θεάτρου· ά λ λ ’ έπί ματαίφ ·. τό ζευγαράκι δέν έπανήρχετο.
Μετ' όλίγα ς ήμέρας μ α νθ ά ν ω ν  ό Barbeja δ η  ένυμφεύθηοαν: 

«έξεδικήθην» άνεφώνήοε- καί είχε δ ίκ α ιο ν  έ ν  έτει 1837 διελύθη ό 
γάμος ούτος πρός άμοιβαίαν εύχαρίοτηοιν άμφοτέρων τώ ν  ου- 
ζευχθέντω ν.

Δ. Δ. Δ.
(Έ κ  τού Γερμανικού.)

3 4 ν α  σ ώ μ α τ α  έ π ί  τ ο ύ  ή μ ε τ έ ρ ο υ  π λ α ν ή τ ο υ .  Ό τ ι  ούδέν 
πράγμα? εύρισκόμενον άπαξ έπί τού ήμετέρου πλανήτου, δόναται 
π λέον ν ’ άποοπασθή άπ’ αύτοΰ κα ί άπομακρυνθή «ίς τό άπειρον, 
ε ίνε  άλήθεια  περί ής ούδείς ποτε άμφέβαλε. Α ν  όμως οώματα ξένα , 
έκτός τού ήμετέρου πλανήτου εύρισκόμενα, δύνανται κατά καιρούς 
ν ά  πέσωοιν έπί τής γής, τούτο ε ίνε  ά λ λ ο  ζήτημα, ά ξιον τής ήμετέρας 
οκέψεως. Π ράγματι δέ πλείοτοι άνθρωποι ήοχολήθηοαν μετά οπού- 
δαιότητος περί τό ζήτημα τούτο, εύρίσκομεν δέ καί έ ν  τή  Ιστορίψ 
άνακοινώοεις μερικώ ν περιπτώσεων, κα θ ’ &ς πραγματικοί όγκοι πε
τρών καί σιδήρου κατέπεοον έκ τ ώ ν  αιθέρω ν έπί τής ήμετέρας· γής. 
Ε ίς τώ ν  άξιόπεριεργοτέρων έκ τώ ν  λ ίθ ω ν  τούτων είνε  ό έ ν  rrj έκ- 
κλησίφ τού Έ μσισχα ϊμ  έ ν  Α λσατία  εύριοκόμενος, έ ν  έτει Ι4 9 2  κατα- 
πεοών έπί τής γή ς μ ετά  φοβερών β ρ ο ντώ ν, ώ ς μαρτυρεί ή έπί πί- 
νακος πληοίον τού μετεωρίτου εύρισκομένη επιγραφή, κα ί ώς θαύμα 
δεικνυόμενος είς τούς έπιοκέπτας. Ό  λ ίθ ο ς οΰτος είχε βάρος 26ο 
λ ιτρ ώ ν  (Pfund), όμοιάζει δέ πρός ύπερμεγέθη βόμβαν μέ πολυαρίθ
μους έντομάς κα ί μικράς όπάς.

'Ε πί δ ν  τέταρτον χιλιετηρίδος εύρίοκετο·ό έξ ούρανοό κατα- 
πεοώ ν λ ίθ ο ς  έ ν  τφ ναφ  τού Έ μσισχαϊμ, άπειράριθμοι έπιοκέπται 
καθ’ δ λ ο ν  τούτο τό διάστημα παρετήρηοαν καί έξήταοαν αύτόν έπι- 

. οταμένω ς, ά λ λ ά  περί τοδ « ό θ εν ή λ θ ε ν  ό λ ίθ ο ς ούτος, ούδείς ήδυ- 
νή θ η  νά  δώση π ιθα νή ν η ν α  έξήγηοιν.

Έ ν  έτει 1771 ό διάσημος φυσιοδίφης Π ά λλα ς, δοτις τότε ακρι
βώς περιηγείτο τή ν Σ ιβ ιρ ία ν , έλαβε «ήν είδηοιν ότι έ ν  τ ιν ι τόπψ 
πληοίον τού ποταμού Γενιοοέί κείται ύπερμεγέθης τις δγκος σιδήρου, 
δεκατεσσάρων έκατολλίτρω ν βάρους, δσης άπό άρχαίω ν χρόνω ν 
λατρεύεται ύπό τώ ν  Τατάρω ν ώς έξ ούρανοό πεσόν ίερόν κειμήλιον. 
Ό  Π ά λ λ α ς μετέβη έπί τόπου, έξήτασε τό ν  όγκ ο ν καί περιέγραψεν 
αύτόν. Κ α τά  τή ν περιγραφήν ταύτην ό μετεωρίτης έκείνος είνβ' σι- 
δηρούς όγκος κείμενος έπί τού έδάφους ώς ά ν  εί είχε βκρθή έκεί
ά νω θ εν όπό τεραστίας τινός δυνάμεω ξ, ώς ξέν ο ν  σώμα έξ ά λλω ν  
κόσμω ν, έρω τών τρόπον τινά  τό ν  θ εα τή ν: «μάντευσε, πώς ή λθα  
έδώ;». Ά λ λ ά  πώς ν ά  τό μαντεύση τ ις ; Ό  Π ά λλα ς δέν  ήξευρε νά 
δώση κα μ μ ία ν έξήγηοιν τής προβλεύσεως τού μετεωρίτου, οί δέ Τά- 
ταροι ένέμ ειναν έ ν  τή πίοτει αύτών ότι ό όγκος έκείνος είνε  Ιερός 
λ ίθ ος, έξ ουρανού καταπεσών.

Τ ή  2 4  Ιουλίου τού έτους 179°  έφάνη έ ν  Γ α λ λ ία  παρά τφ Juillac 
αίφνης έ ν  τφ  οόρανφ μέγα  πυρ, μεθ' 6  έπηκολούθησεν Ισχυρά 
βροντή, ώσεί έκπυροοκρότησις τηλεβόλου. Μετ’ όλίγα ς δέ οτιγμάς 
κατέπεοον έκ τού ούρανοΰ λ ίθ ο ι μ ε γ ά λ ο ι, ι 8 , 20 έτι δέ κα ί S° Μι
τρώ ν βάρους, έκ τ ώ ν 'ό π ο ιω ν  π ο λλο ί εΐοεχώοθηοαν εις τό έδαφος 
μέχρι βάθους δύο ποδών. 'Ε κατοντάδες άνθρώ πω ν ύπήρξαν αύ· 
τόπται μάρτυρες τού θαυμάσιου τούτου φαινομένου, τό δέ πύρ ώφθη 
καί ή βροντή ήκούοθη έν δλη  τή  μεσημβρινή Γ α λ λ ίμ , μέχρι τής 
B ayonne, Toulouse κάί Bordeaux. Ό  δήμαρχος τοδ Jnillac έλαβε 
πρω τόκσλλον τού παραδόξου φαινομένου καί έπεμψ εν αύτδ είς Πα· 
ρισίους, δπως οί έκεί οοφοί άποφανθώοι περί τού συμβάντος. Ά λ λ ’ 
ο ί έ ν  Παριοίοις άπεφάνθηοαν δτι δέν  είνε δυνατόν ν ά  ουνέβη τό 
πρά γμα , δπως έλεγε  τδ π ρω τόκολλον, διότι έκ τού άέρος δ έν  είνε 
δυνα τόν ν ά  πέοωοι λίθ ρ ι, ά λ λ ’ δ η  πιθανότατα ούδέν ά λ λ ο  ουνέβη 
είμή καταιγίς κα θ ' ή ν  κεραυνός πεοών έπί 'λ ίθ ου ς έξεοφενδόνηοεν 
αύτούς είς τδ ν  άέρα, οί δέ άπλο'ίκοί .χωρικοί ώς κα ί δ άφελής δή
μαρχος, μή παρατηρήοαντες μετ’ άκριβείας τδ γεγονός, έ ξΙλά β ο ν κ ά ί 
διέδωκαν αύτδ ώ ς θαυμάοιον φ αινόμενον. Τοιαύτα άπεφάνθηοαν 
οί έ ν  Παριοίοις σοφοί, έκτοτε δέ  έ ν  Γ α λ λ ύ μ  οΰδείς' 'έΐί>ράνΙτιΟί(,ν^.; 
έξετάση τδ  πράγμα άκριβέοτερο ν ,  ϋ φ ο ύ  μάλιστα κ α ιά  τά, έΫή έκεΓνά 
δ λ ω ν  τά πνεύματα ήσχολούντο είς ά λ λ α  ·’ απΟύδαίθίερα . πράγματα 
κα ί μ ά λ λ ο ν  έπείγοντα. Ά λ λ ’ έ ν  Γερμανία,, έν ίή  ,π.όλει^Γοϊ^ίγΐϊΙ».: 
Ιζη  τότε άνήρ τις όν ό μ α η  Chladni, μετριόφρων κ α ί λ ία ν  εύπαίδευτος, 
όσης έθεώρησε τό πράγμα βαθυτέρας έρεύνης ά ξιο ν , άφού μάλιστα

καί είς άρχαία συγγράμματα είχεν εύρη ειδήσεις η ν ά ς  περί πεπυρα- 
κ τω μ ένω ν σφαιρών, ύφθεισών έ ν  τψ ούρανφ κατά διαφόρους καιρούς 
κα ί τόπους. Ό  Chlaâni άπεφάσιοε ν ά  έξετάση τδ πράγμα, καί πρός 
τούτο έμεινεν έπί τρεις έβδομάδας διερευνώ ν τή ν μ εγ ά λη ν  βιβλιο
θήκην τού πανεπιστημίου τής Γοττίγγης, καί σ υ λλέγ ω ν κατ’ άρχά; 
πάσας τάς περί όμ οιω ν φ αινομένω ν διασωθείσας είδήσεις. Τοιαύται 
ειδήσεις ύπήρχον πράγματι π ολλα ί καί αί πλείσται έξ αύτών έφαί- 
νο ντο  τόσον άξιόπιοτοι, ώστε ό Chladni έλα βεν έπί τέλόυς τήν πε- 
ποίθησιν, δτι πράγματι άπδ καιρού είς καιρόν καταπίπτούοι λ ίθ ο ι έξ 
ούρανοΰ. Τ ά  άποτέλέσματα τώ ν έρευνών του έδημοσίευσ’ε ν  έ ν  έτει 
1794  καί —  περιεγελάσθη. ’ Iôttp ο ί Γ ά λ λ ο ι έθεώρουν ΐή ν  έκ  τώ ν 
νεφ ελώ ν πτώσιν λ ίθ ω ν  ώ ς παντελώς άδύνατον, τό ν  δέ Chladni ώς 
άνθρω π ον ούχί εύφυέατερον τού δημάρχου τού Jnillac. Α λ λ ο ι πάλιν 
έθεώρησαν τδ πράγμα ώς άστειότητα τού Chladni, ά λ λ ο ι δέ κατηγό- 
ρουν αύτόν ώς ά θεον. Ό λ ίγ ο ι-μ ό ν ο ν  άπέδωκαν σπουδαιότητά τινα  
είς τό σύγγραμμα τοδ Chladni, μ όνοι δέ οί Α γ γ λ ο ι άπεδέχθησαν 
πληρέστατα τάς θεωρίας του, έπειδή μάλιστα τψ 1795 ουνέβη πράγ- 
μ α η  έ ν  τφ  Yorkshire πτώσις μετεωριτών λ ίθ ω ν  ύπό τάς αύτάς άκρι- 
βώς περιστάσεις, άς ύ Chladni είχε περιγράψη. Προσέτι δέ ό Ά γ 
γ λ ο ς  φυσιοδίφης Howard εΰρεν δτι οί καταπεσόντες λ ίθ ο ι ήσαν κατά 
τή ν ούστασίν τω ν ούοιωδώς διάφοροι τώ ν  γηίνω ν. Έ ν . Γ α λ λ ία  
τούναντίον έπεκράτει ή αυτή άπιστία περί τής έξ ούρανοΰ πτώσεως 

1 λ ίθ ω ν, κα ί δή μέχρι τού έτους ι 8° 3· Κ α τά  τό ΙτΟς δέ τούτο τή  26 
άπριλίου έλαβε χώ ρα ν παρά τψ τόπψ L ’A ig le  Ισχυρά πτώσις μετεω
ριτώ ν, τή ν όποίαν δέν ήδύναντο π λέον ν ' άμφισβητήσωσιν. Ή  Α κ α 
δημία τ ώ ν  Π αρισίων δέν  ήδυνήθη ν ' άδιαφορήση πρός τό γεγονός 
τούτο καί έπεμψ εν έ ν  τώ ν  μ ελώ ν της έπί τόπου, δπως έξετάση καί 
διατάξη έπιστημονικώς τά καθ’ έκαστα τού φαινομένου. ’Ηδη δέ 
εόρέθη δτι τά  πάντα συνέβησαν δπως οί κάτοικοι τού τόπου έκείνου 
ε ίχον διηγηθή: είς τύν αίθριον ούρα νόν είχε σχηματισθή μικρόν τι 
νέφος, έκ τού όποίου μέ δυνατάς βροντάς πολυάριθμοι λ ίθ ο ι έκ· 
σφ ενδονιζόμενοι κατέπιπτβν διάπυροι κα ί καπνίξοντες έπί τοδ έδάφους !

Τ ό  μ ά λ λ ο ν  ένδιαφέρον ζήτημ α, δπερ άνεφύη άμέσως, ήτο: 
πόθεν άρά γβ κατάγονται οί λ ίθ οι οΰτοι; ποία είνε ή δύνα μις, δι’ 
ής έκσφενδονίζονται μέχρι τής γ ή ς; Αύτό τό ζήτημα κατέστη μετ' 
ού πολό σπουδαιότερον ή αύτό τδ γεγονός, διότι δέν ήδύνατο δι' 
ά π λή ς παρατηρήσεως ν ά  λ υ θ ή , άκριβώς δέ ή λύσις αύτού είχε τδ 
μέγιστον ένδιαφέρον διά  τή ν έπιστήμην. Ό  Chladni ε ίχεν  ίσχυρισθή, 
δτι οί μετεωρίται έρχονται έκ τού άπείρου χώρου, κα ί ή γνώ μη άύτη 
κατ’ άρχάς π ολύ κατεπόλεμήθη ύπ’ ά λ λ ω ν  θεω ρούντω ν πολύ πιθα- 
νώ τερον δ η  οί μετεωρίται λ ίθ ο ι κατάγονται έκ τής σελήνης κα ί έκ- 
σφ ενδονίζονται ύπό τώ ν  έκεί ήφαιστείων. Έ ν  τούτοις εύρέθη βρα- 
δύτερον γνώρισμά τι, έκ τού όποίου δόναταί τις νά  κρίνη μετ' άσφα- 
λείας, ά ν  οί μετεωρίται ε ίνα ι μόρια τού ήμετέρου ήλιακού συστήματος 
ή ά ν  έρχονται έκ μακροτέρων άποστάοεων τού άπείρου χώρου. Τδ 
γνώ ριομα τούτο ουνίοταται είς τή ν ταχύτητα κα ί τή ν άπ) αύτής 
έξαρτωμένην τροχιάν τής κινήοεώς τω ν. Ό τ α ν  ή ταχύτης ύπερβή 
ώρισμένρν η  μ έγεθ ος, τότε τδ ούτω κινούμενον οώ μα, είτε μετεω
ρίτης είνε εί*ε πλα νήτης, δ έ ν  δύναται νά  περιγράψη κεκλειομένην 
τροχιάν (κύκλον ή έλλειψ ιν) περί τό ν  ή λιο ν , ά λ λ ά  κινείται διηνεκώς 
είς τάς άπειρους έκτάοεις τοό χώρου. Έ κ  π ο λ λ ώ ν  δέ παρατηρήσεων 
φαίνεται Ψη ό ί μετεωρίται Ιχουοι τοιαύτην τιν ά  ταχύτητα· έρχονται 

■λοιπόν έκ ίτομ .‘¿πεψ ου χώρον, κα ί μ ό νο ν  τυχαίως σταματώνται ύπό 
τή ς .ήμρΤέρας γήςζκα ί τρόπον η ν ά  συλλαμβάνονται οίονεί δέόμιοι. 

. Έ ντα ΰ θ ά  .άναπάύό^ίά* έκ  τής..μαιςράς αύτών πορείας καί μάς δι- 
'  δάσκουσιθ ότι-«ά.-αύταί.,ούσίαι, .οάμνες εύρίσιίονται έ ν  τή ήμετέρη: γή» 
•ύπάρχουσι κά ί .έν·· τφ''ώπείρψ χίΐ^ρφ-' "Σίδηρος, ν ικ έ λ ιο ν , χρώμιον, 
ίθ .^ ν,^ όδρογόνόγ καί·, πα^λώ ά λ λ α  στοιχεία εύρέθησαν έ ν  τοίς με- 
τεωρίταις, ό ίη ν ε ς . δικαίως ώ νομάσθηοαν «άγγελοι έκ τώ ν  ούρανίων 
χώρων».
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Π Ρ Ο Σ Ο Χ Η  Α Π Ο  Τ Ο Ν  Π Α Γ Ο  Κ Α Ι  Τ Α  Π Α Τ Α Τ Α .
Ά ν  κατά τιν α  περίπατον προοεφέρομεν είς διψώσάν τ ιν α  δε

σποινίδα ê v  ηοτήριον δδατος έκ τίνος τυχόν παρακειμένου τέλματος, 
έν ψ ένδιατώ νται βάτραχοι καί ά λ λ α  βδελυρά ζω ύφια, ή δεσποινίς 
μετ' άηδίας κα\ αποστροφής θ ’ άπέκρουε τήν προσφοράν μας κα ί θά  
προετίμα βεβαίως ν ά  ύποφέρη τή ν δίψαν ή  νά  σβέση αύτήν διά τοι- 
ούτου ρυπαρού κα ί έπικινδύνου δδατος. Κ α ί δμως ή αύτή νεάνις 
κατά τ ή ν  αύτήν έσπέραν έ ν  τψ χορψ τυχόν εϋρισκομένη κα ί διψώσα 
ού δ όλω ς. θ ά  έδίαταζε .νά θέση είς τήν χ λια ρά ν λ ε μ ο ν ά δ α ν  της 
έ ν  τεμάχιον πάγου έκ τού αϋτού έκεΐνου τέλματος ή  έξ ά λ λ ω ν  στα- 
οίμιυν ύδάτων του λειμώ νος, μηδαμώς ύποπτεύουσα δτι τό μέγα 
πλήθος τώ ν  έ ν  τοϊς δδασι τούτοις ένδναιτωμένων παρασίτων ζωυ
φίω ν δύναται μετά τής αυτής εύκολίας καί διά του πάγου ν ά  είσ- 
α χ θ ζ  είς τόν δργανισμόν της.

Δι’ άκριβεστάτων έρευνών είνε ήδη άποδεδειγμένον δτι τά μέν 
άνόργα να  συστατικά τοδ δδατος διά τής πήξεως, αύτοΰ σημαντικώς 
έλαίτούνται, κατά 9 °  περίπου τοϊς έκατόν, ά λ λ ά  τά  ένόργανα ού· 
δαμώς. Τ αϋτα  διατηρούνται καί έ ν  τψ πάγιμ ζω ν τα νά  καί άπαρα- 
μείιυτα. . Κ α ί τού τεχνητού πάγου ή έξέτασις παρέσχεν δμοια άπο- 
τελέοματα · ούτω έ ν  é v l κυβικφ έκατοστομέτρψ τεχνητού πάγου εύ- 
ρέθησαν 528 έως ίδ ιο  δργανικά σπέρματα πλήρη ζωής καί έλπίδων, 
περιμένοντα άνυπομόνως τήν άπολότρωσιν έκ τής παγερ&ς διαμονής 
τω ν. Ούτω λο ιπ ό ν  έν τψ πομφολυγούντι καί άφρίζοντι καμπανίτη, 
όπως κα ί έ ν  τοϊς λοιποίς άναψυκτικοΐς καί άρωματώδεσι ποτοί; τό 
λευ κ όν καί διαφανές τεμάχιον τού πάγου έγκρύπτει τούς αυτούς δο
λίους κα ί έπικινδύνους · έχθρούς, ούς έμπεριέχει καί τδ διά κοίλης 
χειρός έκ τού τενάγους άρυόμεν.ον ύδωρ ύπό τού διψώντος όδοιπό- 
ρου. « Ά λ λ ά  περί τοιούτου κινδύνου ούδεμία ποτέ μέχρι τούδε έγέ- 
νετο μ ν ε ία  ύπό τού Ιατρού» μοί άπαντα ή εύγενής άναγνώστρια. 
Βεβαίως.’  Ά λ λ ' δτε άνεκαλύφθη ή τριχίνη κα ί άνεγνω ρίοθη ή φο
βερά αύτής βλαβερότης, πάντες άνεφώ νουν έκπληκτοι τό αύτό: «μέ
χρι τούδε ούδείς ήκουσε τό παραμικρόν περί τριχινώσεως!« —  Τό 
κ ά λλιστον π ά ντω ν λο ιπ ό ν  είνε ν ά  μή θέτω μεν τό ν  πάγον άμέσως 
είς τό κοτόν ά λ λ ά  περί τό δοχείον, δπερ έμπεριέχει τό ποτόν, δπως 
γίνετα ι καί είς τό ν  καμπανίτην.

Α λ λ η  τις έτι βαρυτέρα κατηγορία πρέπει ν ά  έγερθή κα ί κατά 
τιν ω ν είδάιν τεχνητού παγωτού. Ποσάκις Ιοως άπεδόθη ή αίτια 
σπασμών τού στομάχου, έμετού, κω λικοπόνω ν καί τώ ν  τοιούτων 
άδίκως είς τή ν αίφνηδίως έπενεργούοαν ψυχρότητα τού πάγου ή είς 
ύπέρμετρον χρήοιν ά λ λ ω ν  φαγητών, ένιΰ κυρίως αίτια ήσαν τά δη- 
λητηριωδώς ένεργούντα συστατικά τού παγωτού. Π ολυάριθμοι είναι 
a t  περιπτώσεις δηλητηριάσεως διά παγωτού, άς ή Ιατρική έπιστήμη 
έζηκρίβωσε κα ί έβεβαίωάε περιτράνως. Πρώτος ό  Ιατρός Δρ. Orfila 
έ ν  Παρισίοις πρό π ο λ λ ώ ν  έτώ ν παρετήρηοε π ο λλά ς έκατοντάδας 
περιπτώσεων δηλητηριάσεως διά παγωτού έν τψ καφενείψ τής R o
tonde de Paris. Ά ν θ ρ ω π ο ι,' οίτινες ούδέν ά λ λ ο  έγεύθησαν είμή 
π α γ ω τ ό ν  τ ή ς  β α ν ί λ λ ι α ς  «ροσεβλήθησάν ά λ λ ο ι μ έ ν  άμέσως 
ά λ λ ο ι δέ μετά τινας ώρας ύπό σφοδροτάτων κω λικοπόνω ν ύπό 
συμπτώματα γενικής τίνος δηλητηριάσεως, έκ τής όποιας μόλις 
μετά ,π ολλά ς ήμέρας ή κα ί έβδομάδας άνέλαβον. . Ό  δόκτωρ 
Orfila έξήτασε κατ’ άρχάς μετά πάση^ άκριβείας δ λ α  τά  συστατικά 
τού παγωτού, τώ ν  ά γγείω ν έ ν  οίς παρεσκευάσθη κα ί τώ ν  λοιπώ ν 
έργαλείω ν, είτα δέ έκαμε ν ά  παρασκευασθή. έπί παρουσίφ του.δμοιΟν 
παγωτόν, τό όποιον π ά λιν  άπεδείχθη δηλητηριώδες. Μή δυνάμενος 
νά  Ιννοήση πώς συνέβαινε τούτο έκαμεν έκκλησιν είς πάντας τούς

Ιατρούς, δπως καταβάλωσι πάσαν προσπάθειαν πρός λύσιν τού αί- 
νίγμ ατος τούτου. Ά λ λ ' είς μάτην. Π ά λ ιν  ουνέβησαν πολυάριθμοι 
δηλητηριάσεις διά παγωτού βραδύτερον έ ν  Λ ειψ ία , έ ν  Β έργεν, έν .
Ά λτώ νφ , έ ν  Μ ογά χω , έν Β ιέν νη , ά λ λ ' ούδείς ήδύνατο ν ά  έννοήση j
πδθεν προήρχετο ή  δηλητηριώδης ένέργεια τοδ παγωτού, δπερ συνέ· · |
κειτο έζ  ά βλαβω ν στοιχείων καί παρεσκευάζετο μ εθ' δλης τής προσ- |
οχής κα ί περισκέψεως έ ν  καθαροϊς άγγείοις; Έ ν  συντόμψ , δσψ 
περισσότερον έζητάζετο τό πράγμα, τοσοότψ φοβερώτερον έφαίνετο·
«ρό πάντω ν δέ έ ν  Β ιέννη κατελήφθησαν πάντες ύπό μεγάλου φό
βου, δτε έ ν  καιρψ τής χολέρας κατά τινα  νύκτα  οί πλείστοι θαμώ νες 
τού A . Β. αύλικού θεάτρου προσεβλήθησαν αίφνης ύπό δηλητηριάσεως 
διά παγωτού. Π ροϊόντος τού χρόνου δμω ς παρετηρήθη δτι πάντοτε 
παγω τόν τής β α νίλλια ς ή , δπως τψ i860 έν A m iens, παγω τόν μέ 
ά νθ όγ α λα  (καϊμάκι) ήτο τό α ίτιον τώ ν  δηλητηριάσεων, ούδέποτε δέ 
παγω τόν έκ χυμού καρπών παρεσκευασμένον. Δ ιακρίνονται δηλ. ,
δύο είδη παγωτού: τό έ ν  παρασκευάζεται μ έ  ά νθ ό γ α λα , κροκόν ψοθ 
καί ζά χα ρ ιν , προστιθεμένου κα ί τίνος άρωματώδους ύ λη ς, οΓον βα- 
ν ίλλη ς, σοκολάτας, ά νθ ώ ν  πορτοκαλλίου, καφφές κττ. Τ ό  έτερον 
δέ παρασκευάζεται ώς έπί τό πλεΐστον μ έ  άφέψημα σακχάρου, χ υ μ όν *
λεμονίου καί μέ προοφάτως έκπιεσθέντα χυμόν χαμοκεράσων κα ί άλ- &
λ ω ν  τοιούτων καρπών. Τ ό  δεύτερον τούτο είδος τού έκ καρπώ ν πα- I
γωτού ούδέποτε έφάνη δηλητηριώδες. Α ί δηλητηριώδεις λοιπ όν ύλαι, 1
έπειδή ή ένέργειά τω ν  έφάνη μ ό ν ο ν  είς ,τό πρώτον είδος, πρέπει 
ν ά  περιέχωνται είς τό άφρόγαλα (καϊμάκι) κα ί τόν κροκόν τού ώοδ, 
ή είς τή ν β α νίλλη ν. Π ράγματι ό κροκός τού ώού καί τό παχύ τού 
γάλακτος έ ν  αμοιβαία συναφεία καί ύπό τινας (ατμοσφαιρικός) σχέ
σεις θερμοκρασίας μεταβαίνουσιν είς τιν α  κατάστασιν ζυμώσεως κα ί · 
άποτελούσι γα λα κ τικ ό ν όζύ, δπερ ένεργεί δηλητηριωδώς κα ί λύει 
προσέτι εύκόλως τό ν  κασσίτερον τού άγγείου τής πήξεως. Ούτω 
λ .  χ . ό Δρ. Η . Bultot αναφέρει περίπτωσίν τ ιν α , καθ' ή ν καφεπώ- 
λη ς τ ι;  προσέφερεν αύτψ παγω τόν τής β α νίλλη ς όπως τό έζετάση 
χημικώς, διότι ύπώπτευεν δτι τό παγωτόν τούτο είχε ρυπαρωθή ύπό 
τίνος άποπεμφθέντος υπηρέτου. "Ο λο ν  τό παγω τόν έφαίνετο κεχρω· 
ματισμένον μέ ύποκύανον χρώμα. Ά λ λ ' ό χρωματισμός οΰτος προ- (
ή λθ εν  έκ μολύβδου, δστις είχε λυθή έκ τοδ κασσιτερωμένου άγ- '  1
γείου, έν ψ είχε παρασκευασθή τό παγωτόν. Τ ούνα ντίον δέ τό έκ ^

χυμού καρπών παγωτόν, δπερ είχε παρασκευασθή πολλάκις πρότε- · ι
ρον έ ν  τοϊς αύτοίς άγγείοις ούδέν Ιχνος μολύβδου έδείκνυε.

Ναί μ έν  Ισχυρίζονται είσέτι Ιατροί τ ιν ες , δτι α ί δηλητηριάσεις >
αύται δύνανται ν ά  προέρχωνται καί έκ μόνης τής βα νίλλης. Κ α ί 
πράγματι οί άωροι κόκκοι τής β α νίλλη ς περιέχουσι δ ρ ιμ ΐν  τινα 
χυμ όν, δστις π ιθα νό ν ν ά  έχη δηλητηριώδη τινα  ενέργειαν. Ά λ λ ’ ή 
πιθανδτης αύτη είνε έλαχίστη, χαθότι μέχρι τούδε ούδέποτε παρετη. 
ρήθησαν περιπτώσεις, καθ’ άς ή βανώλλη αύτή κα θ ’ έαυτήν είτε έν 
τψ τεϊψ είτε έ ν  τή σοκολάτψ είτε έ ν  ά λ λ ψ  τιν ι ποτψ ή  έδέσματι έσχε 
δηλητηριώδη ένέργειαν. Έ π ί τού παρόντος λ ο ιπ ό ν , μέχρις ου διά 
περαιτέρω έρευνώ ν άποδειχθή τό έναντίον,' δ λ η ν  τήν αίτίαν τώ ν 
το ιού τω ν. δηλητηριάσεων πρέπει ν ’ άποδώσωμεν είς τό ά νθ όγα λα  
καί είς τό ν  κροκόν τού ώού.

•Ούτω λοιπ όν, δχ ι μ ό ν ο ν  είς τό ν  ά π λο ύν πάγον ύπάρχουσι ζω ν- 
τα νά  τά βλαβερά παρασιτικά ζωύφια ά λ λ ά  καί είς τό έπιμελώς καί 
μετά προσοχής παρασκευαζόμενον παγωτόν συνενοϋνται έ ν  β λα 
βερά δυσαρμονίψ χημικαί ένέργειαι, άπειλούσαι τή ν ύγείαν τού άν- 
θρώπου. Ο. Γ .

κ. Γ. I. Η. είς Κάϊρον. Θ ά τά έχετε μέσον 
τοδ άνταποκριτοΰ μας. —  κ. Γ. A . Α. είς 'Ρ ο · 
στόβιον. Προσεχώς θ ά  σάς γράψωμεν. Τό

^ιβλίον δ έν  ύπάρχέι ένταύθα. —  κ. Κ. Γ. είς 
;sdv&í)v. Τ ή ν  θ ήκην θ ά  λάβητε μέ τό ν  ά νά  
χεΐρας άριθμόν. —  κ. Κ. είς Ξάνβην. Θ ά σάς

άπαντήβωμβν Ιδιαιτέρως. —  Καν. Κ. Χρ. είς 
Αίκατερινανόάρ. Θ ά σάς σταλώσι κατ’ αύτάς. 
—  κ. A . Β . είς Kvirille. Έ λήφθησαν.
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